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PREFACE. 



The five short pieces here printed are from a MS. marked 
£k. I. 5 in the Cambridge TTniversity Library. This MS., which 
LB now broken up into several portions^ is fully described in the 
Preface to " Batis Raving," and it is only necessary to men- 
tion here, that the first of the following pieces is from the 
part of the MS. which is numbered 5, and the rest from that 
numbered 4. 

The peculiarity of the contents, and, in the case of the para- 
phrase of St. Bernard and the prophecy of Beket, the unique- 
ness of the poems, is rather the reason for their publication 
than any value which attaches to the language. The poems 
are in the Scottish dialect, but the MS. is in a late fifteenth 
century hand, and the forms vary so much, either from the 
carelessness of the scribe, or in the case of the prophecies from 
the general uncertainty of the sense, that the editor deems it 
lost labour to enter upon a discussion of variations, for which 
no rule can be assigned. 

In the few Notes which are appended, and in the Glossary, 
the pieces are distinguished by the letters A. B. C. D. E. 

A. This is a paraphrase in Scottish verse of a Latin letter 
written by Bernard, the first abbot of Clairvaux (b. 1091 — 

b 



TL PBEFACE. 

d. 1153] to a knight named Saynmnd, who in the Latin is 
called Castri Sancti Angeli Domintis, but of whom I have been 
nnable to leam anything more. 

It is a compendiotiB treatise on domestic economy, and 
contains advice of how to manage servants, wives, and chil- 
dren, as well as directions on when to spend, and when to 
spare. 

As the Latin text, wHch is paraphrased, is not given com- 
pletely in many cases, a reprint of the entire letter is subjoined, 
with various readings, enclosed in brackets, from Migne's 
'' Bibliotheca Patrum,'' where the sense does not seem very 
clear. 

Opera Sancti Bemardi Clarsevallensis (Paris, 1640), column 1926. 

Epistola Bemardi Sylvestris, viri quidem erudltissimi de Cura 
regimine rei familians idee in hoc apposita volumine quod nonuulli 
earn a sancto Bernardo putant esse Compositam. 

GratioBO et felici militi K. Baymundo castri Ambrosii, Bemardus 
in senium deductus salutem. Doceri petis a nobis de cur& et modo 
rei familiaris utilius gabemandsB, et qualiter patresfamilias debeant 
se habere. Ad quod tibi sic respondemus, quod licet omnium rerum 
mundanarum status et exitus negociorum sub fortanll laborent non 
tamen sub hoc timore vivendi est regula omittenda. Audi ergo et 
attende quod si in domo tua sumptus et redditus sunt SBquales, casus 
inopinatus poterit destruere statum ejus. Status hominis negligentis, 
domus est minosa. Quid est negligentia gubemantis domum ? Ignis 
validus in domo accensus. Discute diligenter eorum diligentiam et 
propositmn, qui tua administrant. Labenti enim nondum lapse facul- 
tatibus minus verecundisB est abstinere quam cadere. Sspius revidere 
qu8B tua sunt, et quomodo sint, magna providentia est. Cogita de cibo 
et potu animal ium tuorum, nam esuriunt et non petunt. Kuptisd 
BumptuossB, damnum sine honore conferunt. Sumptus pio militia 
honorabiHs est. Sumptus pro juvando prodigo, perditus est. Sumptus 
pro juvando amicos rationabilis est. Familiam grosso cibo non delicato 
nutrias. Qui gulosus effectus est, vix alitor quam morte mores 
mutabit. Gulositas, vilis et negligentis hominis putredo est. Fru- 
galitas, soliciti et diligentis homim's solatiiun est. Diebus paschalibus 
abundanter, non tamen delicate pasce familiam. Fac gulam litigare 
cum bursa, et cave cujus advocatus existas. Si autem inter gulam et 
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bnrsam judex ezistas, ssepins sed non semper, pro bursa sententiam 
feras. "Naxa gala affectionibus probat, et sic testibns non joratis. 
Bursa evidenter probat, jam arc4 et cellario evacuatis, yel brevi 
tempore yacuandis. Tunc male judicas contra gulam quando avaritia 
ligat bursam. Kunquam recte inter galam et bursam avaritia judi- 
cabit. Quid est avarus? Homicida. Quid est avaritia? Pauper- 
tatis timor, semper in paupertate vivens. Eecte vivit avarus in se non 
perdens divitias, sed aliis reservando. Melius est enim aliis reservare 
quam in se perdere. Si blado abundas, non diligas caristiam : quia 
diligens caristiam cupit esse pauperum homicida. Yende bladum cum 
satis valet non quando per pauperem emi non potest. Yicinis minori 
pretio yende, etiam inimicis. !N'on semper gladio sed ssepe servitio 
vincitur inimicus. Superbia contra vitium, balneum [vioinum laU^ 
num] est expectans tonitru cum sagitta. Habes inimicum? quseras 
tuum oculum pro tui custodia. Si babes inimicum, conversationem 
non habeas cum ignotis. Semper cogita quod inimicus sagax 
cogitat inimici vias. Debilitas inimici non est loco pacis, sed treuga 
ad tempus. Si te securas [^St non es aecurus] non cogitare inimicum 
tuum, qu8B tu cogitas, periculo te exponis. De foeminis tibi sus- 
pectis quid agant, ignorantiam non sententiam quseras. Postquam 
sciveris crimen uxoris tuse a nullo medico curaberis. Dolorem 
de mala uxore tunc mitigabis, quando audies de uxoribus alienis. 
Cor nobile et altum non inquirit de operibus mulierum. Malam 
uxorem potius risu quam baculo castigabis. Foemina senex et meretrix 
omnes divitias adnuUabit. Foemina senex et meretrix, si lex permit- 
teret viva sepelienda esset. De vestibus. Nota quod vestis sumptuosa, 
probatio est pauci sensus. Yestis nimis apparens cito vicinis te&dium 
parit. Stude bonitate placere non vcste. Mulieris petitio habentis 
vestes et vestes qusBrentis, non indicat firmitatem. De amicis. Tone 
quod major est amicus qui sua tribuit, quam qui seipsum offert. De 
verbis est magna copia amicorum. Amicum non reputes qui te 
prsesentem laudat. Si consulis amico non quaeras placere ei, [aiht] 
sed rationi. Dicas in consulendo, sic mihi videtur, non prsecis^, sic 
agendum est ; quoniam facilius de male exitu consilii redargutio 
sequitur, quam de bono laus. Audivi quod joculatores te visitant. 
Attende quse sequuntur. Homo impendens joculatori, cito uxorem 
habebit, cajus nomen erit paupertas. Sed quis erit hujus uxoris 
filius? Derisio. Placet tibi verbum joculatoris? finge te non audire 
sed aHud cogitare. Bidens et gaudens de verbis joculatoris, jam pignus 
sibi dedit. Joculatores improperantes digni sunt suspendio. Quid est 
joculator mala improperans ? Animal homicidium secum portans. 
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VIU PREFACE. 

Jocttlatoris instramenta Deo non plaoent. Audi de fiskmnlis. Famu-* 
lum alti et elati cordis repolle nt futoram iiumicam. Eamulnm tuis 
moribus blandientem repelle. Famulo et yicino te praBseiitem laudan- 
tibus resistas aliter cogita te esse deceptam. Famalam se de fSacili Yere* 
cundantem dilige at filium. Si yis eedificare domum judicat [in4ucaf\ t9 
necessitas, non voluntas. Capiditas SBdificandi sBdificando non toUitur. 
^NTimia et inordinata SBdificandi cnpiditas parit cito et expectat aedifi* 
ciorum ^venundationem. Tarns completa, et area yacuata facuint 
vald^ sed tard^ hominem pradentem. Yis aliquando vendere : Cave 
cam yendere yolueris, ne partem hsBreditatis yendas. !Non yendaa 
potentiori sed potius minori pretio des minori : totam aatem yende pla9 
offerenti. Melius est grayem pati famem quam patrimonii yenditionem. 
8ed melius est partem yendere, quam se usuris subjicere. Quid est 
usura ? Yenenum patrimonii. Quid est usura legis ? Latro prsBce- 
dens [^I^alis latro pradteens] quod intendit. "Nihil emas in consortio 
potentioris. Paryum consortem patienter sustineas, ne tibi fortiorem 
Bocia. Quaesiyisti de usu yini. Qui in diyersitate et abundantia yini 
sobrius est, ille est terrenus Deus. Ebrius nihil recte facit, nisi cum 
in lutum cadit. Sentis yinum ? Fuge consortium. Sentis yinum ? 
Quaere somnum antequam colloquium. Qui se ebrium yerbis excusat| 
ebrietatem suam aperte accusat. Male sedet in juyene yina cognoscere. 
Fuge modicum scientiH plenum et ezercitio non probatum. Fuge 
medicum ebrium. Caye tibi a medico yolente in te experiri qualiter 
alios de simiLi morbo curabit. Catulos yalde paryos dimitte clericis et 
reginis. Canes custodes utiles sunt. Canes ad yenandum plus con.* 
stant quam conferunt. Habes filios ? Dispensatores tuorum bonorum 
non instituas, sed dices : Si adyersetur fortuna, quid prodest yiyendi 
doctrina ? Audi quid de hoc yiderim, stultorum [jsttdloa] omittente9 
contingentia [_o(mitnentiam], et tandem se excusantes sub fortun&. 
ETcnit aliquando fortuna. Sed seryans doctrinam raro aceusabit for<« 
tunam. Baro enim diligentiam cum infortunio sociabis sed rarius 
a pigritiH infortunium separabis. Expectat piger sibi subyeniri a 
Deo, qui in mundo isto yigilare praecepit. Tu ergo yigila, et leyi« 
tatem expendendi cum gravitate lucrandi compensa. Appropinquat 
senectus ? Consulo quod Deo potius qu&m filio tuo te eommittas. 
Disponis legata ? Consulo quod prime [^prtus] servitoiibus quam 
sacerdotibus solvi mandes. Diligentibus personam tuam, non committaa 
animam tuam. Committe animam tuam diligentibus suam. Dispone 
de rebus ante morbum. SsBpe quia efficitur infirmitatis servos et 
servuB testari non potest : liber ergo testeris, antequam servus effl- 
daris. Sofflciat tibi quod de te [Ustammtis] dictum est. De filiii 
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audi. Hortuo patre fllii qasamnt diviBioneiu, Si noUloB Bunt, melior 
e9t Boepe eoroia per mmiduta dUpersio, quam hsdreditatis diyiaio. Nam 
QSBpe est grayis eoram diflsolatio, hujusmodi hsareditatis diyisio. Si 
laboratores sant, faciant qaod yolunt. Si mercatores sunt, tutior est 
eoram divisio quam communio, ne uniiu infortunimn aliis imputetor. 
Mater vero, forte remaritari qasBrit ? Stulte agit : Bed at Bua peooata 
deploret, utixiam ipsa senez accipiat juyenem, Kam non ipaam Bed 
Bua qusBsiyit : quibus habitis bibet cum eo doloris calicem quern 
optavity ad quern perducant merita sua damnabilis senectutiB. 

It will be seen from the title of tlie above epistle that there 
is a doubt thrown upon its being a genuine work of St. Bernard 
of Clairvaux^ and also that Baymund is there styled caairi 
Ambrmiy which adds to the difficidty of identifying the person 
to whom it was sent. 

B. This is a Scottish prophecy, or rather, medley of pro- 
pliecies, which has been printed, though in a different order, 
and with many yariations, in a yolume published for the 
Bannatyne Club in 1833. The editor of that yolume asserts 
tliat there can be no doubt that these ^'obscure and almost 
unintelligible rhymes must haye been fabricated at a period 
comparatiyely recent.'* 

Comparing the prophecy as here printed with the copy in 
the Bannatyne Club yolume, we find lines 1-70 are given on 
pages 6, 7, and 8 with considerable variation. Lines 71, 72, 
are peculiar to our copy ; lines 73 to 126 occur on pages 4, 5, 
and 6 ; and part of them again later on in '^ The Prophecio 
of BertUngton," pp. 14-17. Lines 127-183 are not repre- 
sented in the Bannatyne copy, but 134 to the end are found 
on page 6. The Bannatyne reprint commences with lines 
which ascribe the prophecy to Merlin. With regard to the 
interpretation of this and the other prophecies, the editor is 
compelled to say ^' Pavus sum non CEdipus.'' The curious in 
such matters are referred to a work by Alanus de InsuUs 
(ob. 1181), entitled ^' Explanationes in Prophetias Merlini 
AngU;'' and fbr the later allusions, to a pamphlet published 
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in 1651 by William Lilly, Student in Afltrology. The titl^ 
IS, '^Monarchy or No Monarcliy in England/^ and the author 
applies passages of these prophecies to the events which had 
just extinguished monarchy in this country by the executioxi 
of Charles I. 

0. The fragment of Beket's prophecy seems to bear upon 
the events of the reign of Henry V. 

I have to thank Canon Eobertson for the following references 
to passages, where it is shown that the House of Lancaster 
made great use of the name of St. Thomas of Canterbury in 
the prophecies which were circulated in the interest of their 
succession : Eulogium Historiarum, vol. i. pp. 406-7. Milman, 
Latin Christianity (ed. I.), vol. vi. pp. 96, 97. Walsingham, 
vol. i. p. 378 ; vol. ii. pp. 239, 240. Buchon, Note on Froissart, 
vol. xiv. p. 229. 

D. The second Scottish prophecy commences with four lines 
similar to the initial lines of a prophecy which is printed at 
page 249 of vol. ii. of " Political Poems and Songs,'* edited by 
T. Wright, Esq., among the volumes pubUshed under the 
direction of the Master of the BoUs ; the remaining ten lines 
of that poem are different from those which follow in our 
text. But it is worth while to notice that that poem consists 
of fourteen lines, and that in our text the fifteenth line is the 
commencement of a poem which has been published in the 
Bannatyne Club volume (p. 9), already alluded to, as a separate 
work, imder the title of " The Prophecie of Beid.*' Our text 
corresponds in the main with that " Prophecie,'* down to the 
end of line 54, when they part company for eleven lines, which 
are represented by thirteen lines of the "Prophecie.** The 
last six lines of our text are then brought in with a good deal 
of variation, and followed by twenty-six lines of which we 
have no trace. 

E. This is a Scottish version of a piece printed by Oaxton 
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as a sort of introduction to *' pe XII prouffittes or anauntages 
of tribtdacionns/' It is printed by him with a title inti- 
mating that it is the utterances of YII wise masters ; but 
after the title he only gives the same six opinions as are in 
our text. 
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[Foi.2«.] BEE2TAEDXJS DE CUBA EEI FAMULIARIS. 



AWtenyk bukys and fioris aide and new 
Be wyfi poetys ax tretit, ^ quhilk trew, 
Sum maide for law of god in document, 
4 And o>ir fum for varldly regiment, 
Experyence throw Jram }^at men may haffe 
Off fapience, and fa, amange Jre laiffe, 
A lytil epiflile I fande for to comende, 
8 Be y^ doctor bemarde, and fende 
To raymwnde knycht of chewalry y roft : * 
pe forme as he his howfalde fulde contene, 
And his famele miferabUly foflene, 
12 Wy* mony o}ir vtirtens eligant, 
Eycht neceflar to vaike and ignorant. 
And quhar I fay to lang or ^it to fchort, 
To pacience mekly I me report ; 
16 And in "pe nam of mary and Ihefus, 
I wyl begyne his text fyrfl fayande )?us. 
Oraoioso et felid militi raymundo domino caatrt aancti angeli Bernwrdus 
in senium deduetua Salutem. 

Ande of his text fyrfl in begynynge 
To raymonde knycht he fendys falufyng. 

^ The line that shonld rhyme with this is omitted in the MS. 

1 



2 BERNARDUS DE CURA 

SaluUm et sincerem in domino caritatem, doceri petis a nobis de modo 
if eura rei famuliaris gubernande, qiutliter patres familias debeant se 
habere: ad quod fibi respondemus, quod licet omnium rerum mundan- 
arum status et exitus negociorum sub fortuna liborent, non tum hec 
timore est viuendi regula omittenda, 

20 poch alkyne flat of varldly regiment 
Be dame fortowne, cruele and dement 
And variance, ar febyle as ]7® wynde, 
Jit rewle of lyffe is nocht to leff behynde. 

Audi ergo et attende, qmd si in domo tua sumpttts et redditus sint equales. 

24 And fyrst prouide with werteu }?at Ji rent 

[Foi. 2b.] Jioyi expeniis be equiuolente 

Quia casus inopinatm poterit destruere statum tuum. Status hominis 

negUgentis est domus ruinosa. 

For foly expenfi but temperance is noy 
And of his houft ]fe flat it may deflroy. 

Quid est negligencia gubernantis domumf ignis in domo validus et 

accensus, 

28 Gwhat is he speris Y ^^^7 negligens 

Of hym J?at fulde Ms howfald and expenfi 

Goweme with grace : he fayis ]?« man )7at fpendw 

Vnfpaftndly mar Jan his rent extendi*. 

32 For as J?® fyr throw brandt> red ande hate 

Yaflis Y^ felffe fa'is he defolate. 

Discute diUgenter eorum diligenciam negUgenciam et propositum qui ttia 

administrant. 

He fays al tyme fe thou with diligence 

Off J^i f<Tuandys haff gud experience, 
36 And ]?ar purpofi p^few for tyl haf plane, 

So thow confaffe gef Ja be the agane 

Uuhilk in }ax handw hafi gouemans* 

Off Ji gud in tyme but harme 
40 pat Jow may J?am exclude. 

1 [It.] 

* Here tlie rhymes are imperfect, and a line appears to be wanting, though the 
sense is kept np. 
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ILahenti Sf nondum lapso vtile est ahtinere antequam eadat, ^c. Sepitts 
reuidere que tua sunt, quom sint, maxima prouidmcia est. 

This famus doctor fays it is gret prudence, 
Souerene v^rteu and rycht lie fapience, 
Oft tyl ourefe \i gud and gouemance, 
44 pat \ow may hafe in fi:eclie reme»»brance 
Gef J>ar be ocht in p^el for to fpyle : 
Of* ourfeynge may mende it at \i vyle 
Eor it is fene and faide in fampylle batht 
48 Slewthe and delay oft cauiis mekyl fkatht. 
Nupcie sumptttose dampnum sine honore conferunt. 

Eor to mak fed he fayis and hee coflage 
And fumpteuft fpenfi is foly and barnage : 
[Foi. 3o.] For gef ane loffys, ane oJ?ir difcomendys ; 
52 And tyl honowris throw feftyn few afcendeV. 
Sumpttis pro milicia honor ahilis est, 

Bot for to fpend wy** fpenfys mefurabyle, 
For worchip is and profet honorabyl. 
Sumpttcs pro adiuuando amicos raciondbilis est. 

And for \i tendyr fi*ende for tyl exfpende 
56 pi gudis for gud of hym is to comende. 
Sumptus pro adiutiando prodigos perditus est. ^ 

Bot for to fpende ]7i gude and ]fi fubftance 
On foly men, Jat lefys by temperance, 
Proponande J^at J^i gud and ]fi vertew 
60 Sic fulechte men with worchipe fuld renew, 
Or ^it maik rychce, lat be : for in fertane 
Owt of ]7® flefche wyl nocht brede in ]7® bane. 
Constdera ttaqm de ciho et de potu animalium tuorum nam esuriunt 
et non petunt. 

)Oe thou confyder with al ]fi befy cur 
64 pi beftis fude and plefe ]?am with pafture 

For J^ocht ]f& hunger and thryft for fait of drynk 
pa cane nocht afk, on )?am )7ar-for thow think. 

1 [For.] 
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Familiam de grosBo ciho Sf non deltcafo mutries. 

j?i famel fede and thus fal be ]7ar fude, 
68 l^ocht delicate, imale drynk and metis rude. 
Qui gtdosm effectus est vtx aliter quam morte mores mutahit, de. 

This famus clerk ]7us in his buk fayis he : 

Qwha is infekyt yfiih gulofite, 

Or jit dedit wy** wyce of drunkynnef), 
72 It le%s ]7am nocht quhile dede ywn port dowtlefS. 

Gulositas vilis Sf negligentia hominia putredo est 

This vof ule wyce of drunkynnefS )7e name 
In til a man ]7at has na drede of fchame 
May be reput of forow and of fyne 
76 A lary fmyt tyle hyme J^at lefl^ "par in. 

Sohrietas solidti hominis ^ diUgentts sohcium est. 

[Foi. 3d.] \2vwhat man delitiis and ha%s diligence 
•On glutony to wafle and mak expence 
And haile his Joy ande folace is ]?ar In 
80 Ande reputis fport J^at wyffmen reputw fyne. 
Diehus paschalihus Juihundanter et non delicate pasce familiam tuam, dc. 

In ioyMe dayis and haly tyme pafchale 
Fede n^ht }i famel with coiHy victuale 
Geffe ]7ame enwcht of drynk and metis rude 
84 Quhilk may fufiice to f^andis and ]^er fode 

Foe gulam litigate cum hursa 8f caue cuius aduocatus existas^ out inter 

gulam et hursam qualem sentenciam /eras. 

Alfi he comawndis betwenfi glutony 
And J^i purft be ftriffe for J?® maftry, 
And be fa wer al tym in thyne expenf^ 

88 Betwene J^ame twa ]?at thow gef rjeht fentence. 
For glutony prouokys Je tyl expende 
And yafl ]7i gudis ; quhilk to difcomende 
pi purs ye prayis to fpende as thow may wyne 

92 Or ellis ]?in arthe fal be oft bare wythin. 

Si autem inter gulam ^ hursam iudex existas, septus, sed non semper, pro 
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bursa sentenciam feras. 2\me male ittdteas contra gulam qicom auarieia 

ligat hursam, 

Bot wrang mgment thow ge%8 and fentence blynde 

Geff auarice J^i purft fal lowft and bynde 

Nam gfda affectionihus probat contra hursam, Sf stc testihus non iuratu : 
bursa euidenter probat archa 8f cellarto vacuatU vel brevi tempore vacuandis, 
NunqtuMn inter gulam Sp bursam auarieia reete iudicabit. 

For glutony walde waft ]?at elderys wane, 
96 And auarice walde gef noj^er god na mane : 

Thare-for largene6 thow tak and lef Jram batht <^ 
For he cane fpende in tym and do na fkatht. 

Quid est auarus f sui homidda. Quid est auarieia f paupertatis timor : 
semper in paupertate viuere, 

Qwhat is, he iperis, auarice Y fy^^ ^ 
100 To dred purete and eu^ to leffe j^ar in. ' 
[Foi.4a.] Iteete viuit auarus in se non perdens diuiciaSj sed aliis reseruando. 

Thar-for a wreche he le%s rycht wyfly 
In til hym felffe, and I fal tel ]7e quhy. 
It is aganys ^e wrechif^ properte 
104 To fpende, J^ar-for he leflfys i» paup^rte 

And oj^ir men oft fpendys Jot he may wyne ; 
}7ar £or he le%s in forow and deis«n fyne. 

Melius est enim aliis reseruare quam in se perdere, 

Bot bett^ is to o}px kepe \i pelffe 
108 pan to forfwme and waft away J^i felfte. 

Si habundas blado non diligas caristiam: diligens caristiam cupit esse 
pauperum homidda, 

Geff thow be rycht man of gouernance, 

And hafe to fel wetale in gret fubftance, 

Se be na way na derth ]?at thou defyre 
112 For \i wynnyng for dred of goddis Ire : 

Thow cowattyft ]?ane, planly I Je afliir, 

To be opprefter and ilaar of \q pur. 

Vende bladum tuum dum satis valet non quando per pauperem emi non 
potest. 
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Mane, fel yi come and alft ]?! victuale 
116 For mefurabyl vynnynge profet and awale, 
And in J?at tym defjr for to fel nocht, 
Qwhen be J?e pur na way it may be bocht. 

ViciniB minore precto vende etiam inimicis, Non gladio sed sepe seruicio 
vincitur tmmtcus. 

And to yi njchthowr, as refone is and fkyle, 
120 Sel better chepe na th.ow oj^ir tyle : 

And to J?i fayis gud chepe, prente )>ts worde, 
For he is nocht ay wencufle with Je fworde 
But offc throw lufe and dedys of cheryte. 
[Foi.46.] 124 Ande lawlynef!> ourcuwmyne offc his he. 

Superhia contra vicinum habere halteum est expectens tonitmum cum 

Bogitta, 

Se thow be fobyr ande ber \e, man, ewynli 

To )?i nychbowr J?at dwellis ]7e ner by. 

And m \i harte inwy J^am VLOcht throw pryde ; 

128 For and thow do dowtleft, mane, confyde, 

It is ]7e fendys prouocacione 

Takyne of noy ande tribulacione. 

Hahem inimicum conuersactonem non habeas cum ignotis sed eogita inimici 

tui vias, 4 

Geff J?at it happywnis throw rancor or Inwy 

132 The for to haf a dedly inimy. 
It is na wyt, na wertu fekyrli. 
For to conwerft wyth ftrangeri* iwwartly. 
To >e of cafe, for it may happyn fa, 

136 Sum mane is frende til hyme jfat is ]7i fa 

Debtlttas in inimici non est loco pacts sed treuga ad temptcs. 

On ^e gef J^at ^i mortale inimy 
For cauft may nocht fchaw furtht his felony 
He bydis his howre J?at he may be J^i bane 
140 Ande quhile his tym hys trewis ]?ai ar hot tane. 

J)e feminis tuis suspeetis quid aga/nt ignorandam queras, Postquam 
sciueriB crimen male uxoris a nullo medico curaberia. 
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This doctor fayis off wyfdome in his fdw, 
Quhat fum euer mane happynnis for to knaw 
pe wykytneft and forow of a wyfe, 
144 !N'a medicine may mende hyme in his lyffe, 
Na J7e dolowr of hyr Jat is his make 
[Foi. 5a.] Be na fcience 'pai is na leche can flake. 

Dolorem de mala multere tunc mttiffobts quando audies faota de vxorihiM 

alienis. 

Bot it wyl flak fum part of fowrowis fer 

148 Of oj^ir wyffys Je forow for to her, 

And mare fobyr to thole fie vikytnel^, 

Mane, to confaife ]^at ]^ow art no^At makleft. 

Car altum et nolile nan inquirit de aperihus midterum, 

Bot nobyl hartis ande gentyl fettys nocht by 
152 Off wice and verkys qnhilk ar wnwomawly. 
For Ja confaue 'p&t womawnys wyttis ar thyne 
And noch[t] fa abyl to werteu as to fyne : 
Quhilk cummys ]7am of kynde and of nature 
156 Of Jar formodyr eua Jat Jam bure. 

Mahm tixorem pacim risu qtuim hacula castigdbis. 

This nobyl clerk fays thow fal foner fefe 
Of ewyl women Jtc forow Jan be pefe 
Quhen Jat Jai chide and chaun^ for to lacht 
160 Na bet wftA flaffeis quhile Ja ly by J® wacht. 

Femina meretrix 8f senex 8% lex permitteret sepelienda esaet viua, Sfc, 

This doctor fays, ane aulde woman Jat is 
Licherus and wyl not lef hir myfi, 
And law wald thole hir for to p^ewere 
164 Nan oJ«r hewyne fcho walde neu^ eftyr fper, 
Thocht elde be cummyne ande pafiit al hir flowr»« 
Jit walde fcho luffe and be luffyt paramown«. 

Si seotirum putas inimicum vt stipra, 

Man, of Ji fa gef thow hafe ony dowte, 
168 Be wakyr al tyme and war Je abowte, 
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pe to conferffe 'with yerta fra his ile 
[Foi. 6ft.] Wycht fobymefi ftedfasftly and ftyle. 

De vestihua vero teneas. Testis sumptttosa estprohado pauei sensus, Sfc. 

Off clethyng now fis clerk wyl fpek a fpase. 
172 CofUy clething fe^ fais is wantonafe, 
Off lityle wyt to men of fympil date, 
Off mefwre ay lie byddis the halde )?« gate 

Testis nitnis apparens vieinis tedium parai. 

For ryche aray and freche apparalyne 
176 Dois oft tymis fkath, & pnncipaly in ]ns thing : 

Nychbonrw abowt wyl fay in J^ar entent. 

Loo fe fo gay }on man is of his rent ! 

And J^e in hart J^ar-for J^a hewy ber. 
180 Effcyr J^i wyne wftA worfchipe clethyng wer. 

Stude ergo honitate non veste plaeere, 

Bot erare sone ]7e forfi at al ]?e power 
To ple6 gudnei^ and gad be callit her. 
That men may say, ^on man is of renowns, 
184 J?at is bettyr na for to rufi Jd gowne. 

Mulieris petioio hdbentis vestes if vestes quarentis nan indieat frmitatem. 
Be amieis tene quod maiar est amicus qui sua trihuit quam qui seipsum 

off^tf Sec. 

Off frendys ]nis J^is doctor cane decide ; 

In to }at frende erar thow confyde 

QuhiLk the fupportis in ^i neceflite, 
188 Na in hym fays, al myn frend fal be 

Gharg«« me at al pnr owne I am fekyr. 

par is no<;At ellis bot ioly wordis as J^ir. 
j^am de verbis magna est copia amiearum. 

Bot mony frendis to nowmer ar be tale, 
192 In to ]7ir wordis bot few in fpeciale. 
Foi. 6a.] Amicum non reputes qui te presentem laudat, 

Man, repnt nochi hym frende qnlulk in \i fiuie 

Gyffis grei lowynge and fais ]k)w art maklefi. 

i[he]. 
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Confaffe fie glo6 and al iic fenjit fere 
196 Jniofi hart and in ]?i bred thow bere, 

And trafl hym nochty fuppo6 he were }i brudyr, 
Bot gef a ioly worde ay for ane ydyr. 

Si eanaoUs amico nan queras plaeere ei 8ed raiumi. 

Sone to )i frend gef thow fal gef confele, 
200 For his profet honowr ande awale, 
As refone afkys )i confel gef hym tyl, 
And Mow nocht his plefance na his vyle. 

Dieas in eansukndo amieOf sie mihi videtuTy nan precise, sie agendum 

esty See. 

Alft be yi frend in way of confellyng 

204 Qeffe thow be chargit gef it but fen^eing 

How he fal doo but dowt detarminatly, 

And difcuf^ nocht his mater miflely. 

Facilius enim de mala exitu cansilii eequitur reda/rgucio quam de hano 

laus, Sec. 

For ofterfyfS reprwfe and welany 

208 And ewyle confele folowis mare fodanly 

pan doys lofiyng or comendacione 

Of trew confel or gud prouifione. 

Audiui quad visitant te iaculatares ; audi que aequuntur, ifc. 

Kan or childe haffande a gret delyte 
212 For to wefy wttA diligence p^t 

loculatouris or tnimpour»«, fone, attende 
Quhat falowis eftyr or quhat fal be \q ende. 

Homo iocftlatoribue intendens ^ impendens cita habehit uxarem cuius 

namen erit paupertas, 8f erit huius uxarisjllius derisia. 

[Foi. 6ft.] A mane, be fays, quhik al his fantafy 

216 Has ge%ne to Tice and yefy ioculary, 
A wyfe he fal hafe, purte til hir name, 
And a fone alfS callit fcome and fchame. 

Placent tibi verba iaculatoris Jlnge te audire et aliud cogifare, Sec, 

Gef quhillumys plefeis ioculatonV, my dere, 
220 Fen^ }e }?ar fantafy to here 
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Bot lat ]?i mynde and 'pine inwart entent 

On odyr materia be fade and diligent. 
Ridem Sf gmidem de verbis ioculatoria Jam pignus sibi dedit. lactdatores 
improperantes digni sunt smpendioy Sfc. 

A mane to lacb. at ioculatonris fantafy, 
224 It is rewarde to J^am, fone, fekyrli, 

And pryfeis J^at a gyffc of gudly price 

For it fofteris and rutis J^am in ]7ar vice. 
Quid est ioculator mala improperans f anime homicidium seeum portans, Sfc. 

Quhat is, he fays, a ioculatonr, late fee, 
228 A mane inclinande to iniquite, 

Ande of his fanle a ilaar fekyrli 

Ande mony o\ir\a throw his faU^ fantafy. 
looidatores instrumenta nunquam deo plaetcerunt. 

The inllrumentw pertenande ioculary 
232 War neu^ plefande to god jeit fekyrly. 
Audi defamulis : famulum alti cordis repelle utfutwrum inimieum. 

This nobyle doctor to J^e he wyl declare, 

Qwhat kynde of f^ruande is famiHer, 

That f<?mande, fone, quhilk has a hart of pryde 
236 In pi f<?ruice thou thole hym nocht to byde, 

Eot fra pe fone pat i^raande thou exclude 
[Foi. 7a.] As inimys pe quhilk walde the na gud. 

Famulum tuis morihis hlandientem repelle. 

pa feruandys, fone, pe quhilk ar in par langag«« 
240 Thow felis flech fchawand a far vifagt«. 

In tym be wer, fone, for )7ar futelte 

For feruandis ]?a ar batht falfi and fie. 
Famulo et vicino te laudantihus resiste, aliter cogita te esse deceptum. 

That feruande fone I rede thow chefi nocht alfi 
244 pat lofiys Jre in J^i face, he is fall^. 

For wyrk thow oder wnwerteufly or vele 

All is done weile pat fchrew fweris be his fele. 
Famulum defacili vereeundantem dilige utfilium, 

Bot J^at f<9niande, my fwet fone, thow cheft 
248 pc quhilk fchamys Vfitk his myfdeide ^u feis, 
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And argewis noehi agane pr^fumptuufly, 
No in }i chsTgis fchawis na prophefy, 
As gef thow iayis, o f<?raande, feohe me J^is, 
252 He fayis, fon, al redy fohir I wyfi, 

Bot he ]?at paffis with murmur and a fang 
And wyl noMt get it he wat weil or he gang, 
Serve neqmm J^at childe to nam has tane, 
256 "Now in J^is varlde of iic is mony ane. 
Vis edificare : ad edijieand/um inducat te neeessitas et non voluntas. 

How fal thow byg caflel towne or toure 
This clerk he kennys, or lytil hal or bowr^, 
Thow prent in hart fyril }i necefliite 
260 And of howfeis quhat may fufice the 
And lat thou nocht ^i wyl and wantonafS 
Gonfum ]7ar-one yi fubflance and ryohafi. 
Ciipiditas edificandi edificando non iollitur, ice., Sfc, 
[Foi. 7ft.] Gef thow cowat«« to byg wit^ gret defyr, 

264 ^eit biggyne haue no^At \i cowat3^ge exfpire, 
J?e mar )70w art applyit to polify 
The mare encrefeis \\ mynde i» fantafy. 

Nimia Sf inordinata edificandi cupiditas expectat edifioiorum vendidonem, 

Sumpteuf^ biggyne inordinat and hee 
268 It is bot bydyne of fellyn thow may fe 
Off tenementi« and biggynis ryche agane : 
For halfPe }e golde to geff yam. men ar fane. 

Turris edifieata ^ completa & archa vamata vel hrevi tempore vacuanda- 
fadunt valde sed tarde hominem sapientem. 

Thi tenement complet and confummat, 
272 Thyne iilu^ and ^ine arch euacuate, 

It makys quhill trew towris he of price 

par-for thow byg na mar na wyl fuffice. 
Vis aUquid venders caue ne vendas partem hereditatis tue potsnciori 
te sedpocitM minoriprecio dee minori. 

For miftyr gefe it happymis J?e to fel 
276 Thyne heritage to quham fone, I fal tel. 
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Wyth mychti men fe ]?at thow haf na dale 
j?oth ]?ai promyt J^e twif for it J?e wale. 
In myilir quhen J^e nedis for to hafe 
280 pa wil difplef^ J^am at Jto and thou crafe. 
To gudly men thow fel Ja land and gud 
pan nedis thow noeht to rewerfi hate na hude, 
To crafe J^uie awne hot haf it at J^i wyl. 
284 Sone, for lef> price }i thing fel fie men tyL 
Totum autem vendas plus offerenti. 

And louandly wyth v^H:eu fel J?i lande 
Til hym gefiis mafte and tak it in y% hande. 

Melius est grauem pati famem quam patrimonium vendteionem. 
[Foi. 8a.] Sone, bettyr is to fuHene hnngir gret 

288 And greft fkantne6, fone, baMt of drink & met 
Na for to fel J^me herytagiis and lande 
pe qnhilk yi fadyr fefeit in yi hand. 

Sed melius est partem vendere quam vsuris subieere. Quid est vsura f 
venenum patrimonii. Quid est vsurarius f legalis latro predians quod 
intendit. NiehU emas in cansoreio poteneiorum. 

Sone, drefi ]^e no^At na marchandifS to by 
292 Of my^Ati men in to J^e company. 

Paruum consortem padenter sustineas, ne tibi sorciat forciorem, 

Qjf a fmale frend it hapynnis jfe to haue, 
Or a falow }ou. Inffys onr ]^ laffe, 
Se ]70w fuftene and thole hym paciently, 
296 Thocht he excede fum tyme reklefly. 
For fuld it happyn ]?e hym til exclude 
Ferawentour Jm wal nocht get fa gude. 

Quesisti de vsu vini. qui in duersitate et hahundandd vinarutn est 
solriuSf ills est quasi terrenus deus. 

A mane, fe ^ fays, of wyne ]^at has yfage 
300 Ande habundance and fyne is nocht faffage 

Thow my^Atinei^ and confort of ye wyne 

At temperance bydis and fobyr fyne ; 

' [he.] 
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It is a gyft of grace and god abufe 
304 Sende fra }e hewyne in to ]?at man for luffe. 
Ebrietaa niehU reete faott nisi cum in lutum eadit, 

Schir dmnkyineft }at fyre doys no thing rych[t], 
Thocht falomon he be and fampfone wycht, 
Ande quhilis a nape to mak mowis as a f ale, 
308 Bot as a fow quhen he fallis in a pnle. 

SerUis vinum ? fuge consorcium, quere samnium pocius quam eoUoquium. 
[Foi. 8ft.] Perfaweis Ju J® lycht of wyne and blycht ? 

Fra company my fwet fone draw }e fwycht, 

To }d chalmer to beek }?i nape is befl. 
312 Litil of langage be }aa bot tak J^e refl. 

Qui 96 ehrium verbis excusat suam ebrietatem a parte aecusaty Sfc. 

Quhat fum en^ man excufeis reklefnefS 
Of worde and verk wttA fchyr drunkynnef^, 
He accufeis hym felffe and his foly, 
316 As wnwyfmane J^at temperance gayis by. 

Male sedet in Juuine vinum cognosoere. 

It cordis il in puthhede of a childe 
OjQ^ tendyr age, or ^it in madyne mylde, 
Diuersiteis of wynis for to knaw, 
320 And J^ar gudne6, for \?X wyl viceis draw* 

Fuge medicum ehrium. 

In to ]7e handys put nocht ^i hape and hele, 
Sone, of jfai leche with drunkynnef^ cane dele. 

Caue tibi a medico volenti in te experiri qualiter alios de simili morho 

curahit. Sfc, 

Canundos valdeparuos dimitte clericis et reginis. 

Litile doggta and meffanys with }ar bellis 
324 To clerkis and qwejnis cordis and to non ellys. 

Canes pro custodid vtiles sunt. 

Bot wakyr doggfis ar profitabyl to fede 
To kepe \i hale one n^chi gef \\Ji has nede. 

Canes ad venandum plus constant quam conferunt. 
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£ot hwndis gret to fed to hwnte on. felde 
328 Ar cofUyar }an J^a wyl mak gan^elde. 

JBahentem JUtos diapematorum honorum ttMrum nan insiituas, Spe. 

Haf ]70w fonnis, for confel I conclude, 
Thow mak ]^am noehi difponem of \i gude, 
[Foi. 9a.] P^auentowr throw ilewoht and negligence 

332 Or wanfortowne or wnganand expence 
Thow waxis pur, J?ane fortone wil |^e wyt, 
And haf na dautetht of \\ fone na delite, 
Bot fay quliat profettw Jis reid of Hf to lere 
336 For murmur man difpone \\ gud and ger. 

8ed tu dioas si aduersetwr fortuna, quid prodest vimndi doctrina. Atidt 

quid de hoc' viderim. StuUos ohnitentea contingenciam Sf se exemantes 

suh fortuna, eorum infortunium aliis imputanUs, vidi facuUatibus oito 

lahi, dc, 

Sone, foly mewne quhilk ar inoportwne, 

Quhew ]7a wax pure, throw }ar flewcht wil fay fone 

Quhat kynde of flat may fortowne be agane, 

340 Bot }is doctryne to kepe and }xi ]fe pane 

J?i fpirit fal and befyneft accufe 

Fortowne and J^ow wil nooht J?i gud abwft. 

Bora enim diligenciam cum infortunio aociabis, sed rarius a pigricia 

infortunium sociahis. 

For feldyne, fone, befy diligence 
344 Folowifl w*tA wawfortonys violence : 
Bot feldinar wanfourtowne ]7U deflewyr 
Sale fra fwemeC), quhilk de na wirk had leu^. 

JExpeetat piger sibi aubtteniri a deo qui vigilare precepit in mundo^ dc. 

For fchyr fwemeft to vyrke he wyl fone tyre 
348 And cryis one god quhen he lyis m Jtc myre 
Hyme for to helpe, bot helpe hyme felff no wyle 
Bot quhil god cum and tak hym upe lys flile, 
Quham god of mycht bade wald and yirke & leffe 
352 In wytnef^ of adame and of eue. 

Tu ergo vigila et Uuitatem expmdendi cum grauitate luorandi com^ 

pensa^ &c. 
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[Foi, 96.] Tharfor, o mane and wrechyte creatowr 
Maide in J^is warlde dolowr to endour, 
Be wyft and were and walkyr for to wyne 

356 Thi liffys fude but det and dedly fyne, 
Expendande ay j?! wywnyng and rycheft 
Be ewyne compenfi to }e fwet of J?i face 
And forfum nocht J?! weilefar viciully 

360 Syn wyt fortowne and thow j^i felffe gilty. 

Appropinquat senectua : eonsulo qttod deo poetm qicam tuo filio te com- 

mtttaSy d:c, 

Qwhen febyle elde has tane J7e throw his dat, 

And Ji fpretis vax dul and blat, 

Errer to god \i faul \i feliff commit 

364 IN'ay to Ji fone ]70W ded to do for it. 

Dispanis legata : eonsulo quod primo aeruitorihua quam aaeerdotthm aolui 

mandeSf de. 

Gef thow dyfponis and leffys legafy 

In fyrft thow pay }i f<?ruandis, confel I, 
For haly wyrt fayis J?at femsjidis fee 
868 Wnpayit wengeance cryis to Je hewyne one hee. 
Diligentibm personam ttuim non committas animam tuamy do, 

Commyt j?^ nocht ]^i fawle in to ]^er handw 
pat luffys the to bryng it owt of bandw. 

Committe animam ticam diligentihm animam aiiam, 

Bot in J?ar handys J?i fawle thow fal comende 
372 pat luflfys ]7ar faule, for lie mene may it mende. 
Dtspone de relm tuia ante morhum, Sepe enim quia efficitwr infirmitatia 
seruus d aerutca teatari non potest, liher ergo teateria antequam aeruua 

efficiaria. 

In freche memor befor Infirmyte 

Thow fulde difpone and lefe legafye 

For quhen feknefi abowte j^i hart is plot, 

376 Thy mynde j?! fawle to god j^an fulde be fet. 

[Foi. loa.] Ande paynnys gret with fchowrys fcharpe amange 

Caufeis }i wyt to wau^ and ga wrange. 

DeJUiia autem audi, do. 



16 BBRNARDUS DE CURA 

This nobyl clerke now wyl he fpek a ipace 
380 Of fonge childyr qtihilk ar left flEulyrlefi. 

Mortuo patre querunt ^uuionemfMi, 

And fyrAe, he fays, \q fadyr beande dede, 

Oftfyf) \q fone flittys to fremyt fled. 
8% nohilea sunt meliar est eorum per mundum disperm quam herediiatis 

diuisio. 

And fyne he fays gef 'j^er progenitouris 

884 War nobyl men, gentyl and of valourifi, 
HafiESande liflate and land in herytagis, 
Bett^ is fialynge of ]?ar bamagM 
In to ]7e warlde to goweme be ^er grace 

888 Ka to dewyde J?ar herytagw dowtlafi. 
Si vero sunt lahoratores fadunt quid volunt. 

And gef ^er fadms war f^rroandM or hwfbandM, 
Lat ysjn. ga feike iic laboris in }e land»>, 
Batht tel and faw and dyk and delff }e erde, 

392 Or yfe fum craft as ge%ne it to J^am verde. 

8i mereatores tudor est diuisio eis quam eommunicacio ne tmius infor- 

tunium aliis impwtetur. 

And gef \bx faderys be marchande men of mycM 
And tile ilk bame dewydis his ryche6 rycht, 
Be hiis powr ilkane a porcione 
896 Bett^ is of ]^am diuifione 

And of \di guddys batht be fe ande lande 
J7ane may nane fie ynhap til Q\eri& hande. 

Mater vero tua senex forte remaritari querit, stulte agit, sed vt peoeata 

sua deploretf 

Thar moderis ]7an defyris mariage 

400 Qnhilk is wanwyt and foly in ]^ar age. 

[Foi. 105.] Viinam ipsa senex maritum aeeipiat iuniorem qui non ipsam 

sed que sua sunt querit quibus hdbitis dt deuastatis hibet cum ea ealieem 

doloris quern optauit ad quern earn perdueunt merita sue dampndbil%s 

senectus. Amen. 

But mare \soc moderis in elde wyl mary J^ane 

To fpende ]^ar gudys bryngia hame a fwet ^ong mane. 



REI FAMULIAKIS. 
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Qaldlk mary ]7ane bot for J^ar gad ande ger, 
404 Qwhen }&t is gane, ]7ar is bot leflande wer. 
"For euer day J^ane wyl )& fecht and flyt : 
Sic fill women )^ar wantoned may wyt, 
p&t can nocbt leffe in lykyne J^am alane : 
408 Be tbis vertew na fampylle may be tane. 



Those who 
marry for 
money only 
live in ttrife 
when it i» 
gone. 



_^ . ( Explicit traetus lemardi de eura 
Jat 8%c { 

{ ret famuliariSf do. 



i estfinii. 
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II. 



ANCIENT SCOTTISH PEOPHECY, No. 1. 



TFol. 25a.1 
When t&e 
Cook of the 
Iforth bids 
hia birds fly, 



the lion 
shall be loose* 
andaDra^n 
shall help 
him. 



A Leopard 
shall rise in 
the Soath. 



At Sandy- 
furde shall a 
battle be, 
fulfilling 
Thomas's 
prophecy. 



and many a 
maiden and 
■wife shall 
monm. 



Q 



IfWhen the koke in the northe halows his neft. 
And bufkM his birdys and bunnys to flee, 
J7au iha]l fortone his frende }e jattM vpcafle, 
4 And Eychte ihall hane his Free entre ; 
Then ^e mone ihall Eyfe in the northwefl 
IN A clowde als blak as the bill of A crawe : 
pen fhaU the lyonne be lonfle, ]^e baldeft & bell 
8 pat ener was in brattane fen in Arthnris dayes. 
A dredfull dragoune ihall dreile hime fro his den 
To helpe the lyonne wyth all his myghte : 
A bull and A baflarde fperys to fpend 

12 Shall abyde wyghe ]^e here and Eekyn his Byght. 
A libert engendret of a native kynde 
Wyght the flem^ of bedleme fall Eyfe in }e fouth ; 
The mole & J^e mannadyn^ movyde in mynde, 

16 Gryft J^at Is our creatour has curfede be mouth. 
The EgyU and ]^e antelope fall baldly abyde, 
And Sadilles horfe, and a bore wygh bemyfe fo brycAt. 
At Sandyforde, for-futhe, in ]7e fouth fyde, 

20 A pruude prunce in }e prefe lordly fall lythe, 

"Wycht balde bemefe in buihment }e batell fall mete : 
par fall profecy proffe J?at thomas of tellys ; 
Mony A comly knyghte fall be cafl under fute, 

24 pat fall make mayden^ to wepe J^at in hour duellis : 
pen fall dulefuU deilany drive to J?e nyghte ; 
Mony wyff and mayden^ in momynge fall be bro^At. 



ANCIENT SCOTTISH PROPHECY, NO. 1. 
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^ar fall mete on mome wyghte mone lyghte ; 

28 Ee-tuix Setone and ]7e See forow fall be wrought. 
Be J^ar ]?e lyonne fall be hurte, bot nocht perichede be, 
He fall brayde to ^e befl J^at hime }e wound wrought. 
And mony fleme in y&t floure ihall fale for ]^at &e, 

32 And }e proudefle in jfat prefe wycht ball has it bought. 
pe fox and ]7e fowmerte in alf^ fall be tane. 
And to ]7e lyonne be lede, ]fe law tyll abyde. 
Bothe ]7e puppede and ]7e pye fall fu£&e ]7e fame, 

36 And all ]fe frendts off ]?e fox fall fall fra fere pryde. 
Then fell tro vntrew tremyll that day 
Por drede of the dede man when J^ai her hime fpelk. 
And ]^e comoynis of kynt fall kail hime key, 

40 The bufment of brykhyll ^er-wjih fall broke. 
"When "Wenoum and wadi« ar waftyd & away lede, 
And eu^rylk feede in his fefoune kyndly fett, 
And ilk Eyght has his Eewyll, and falfhede fled, 

44 "We fall haue plente of pefe when law has no lett. 
All grace and gudenes fall grow ws amonge. 
And eu^lk freytt fall haue foyfoune be land & be See. 
The Ipoufe of cryfl wytht Jocounde Sange 

48 Thank we gode ]7ar-of in trinite. 

Then }e fonn & ]7e mone fall fhine full brycht, 
J7at mony longe day full dirke has hejne, 
And kep ]7ar courfe both day and nycht 

52 Wyth moo myrthis Jen men^ may meyn^. 

pen the lyonne wytht the lyonifTes efter J?at fall Eeigne ; 
J7us bretlington^ bukts and barafbe tellis, 
Merlyne and mony moo ]7at men^ of may men^, 

56 And J?e expofitoris "Wigythtouiw & thomas wytht-all teU. 
Sone at J^e Saxonis fall chef^ J^ame a lorde. 

And full sone bryng hyme at vnd^. 
A ded man fall make A corde 

60 And jf&t fall be full mekyll wond^. 
He J^at Is dede ande beryde in fyght. 
Sail Eyfe ayan«, and lyffe in lande, 



Betwixt Se- 
ton and the 
sea shall be 
the fight : 

[Fol. 26*.] 
the lion 
Bhall be 
hurt, and 
attack the 
beast that 
'wounded 
him. 

He shall 
judge the 
Fox and 
Fulmart, 
the Puppede, 
Pie, and the 
ftioidsofthe 
Fox. 

The untrue 
shall trem- 
ble; 



and when 
Yenom is 
banished, 
and right 
rules, we 
shall have 
peace and 
plenty. 



The sun and 
mo<m shall 
no longer be 
dark. 



The Lion and 
Lionesses 
shall reign, 
as Bannister, 
Merlin, Wig- 
ythtoim and 
Thomas say. 



[FoL 26a.] 



The dead 
shall rise and 
live 
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ANCIENT SCOTTISH PROPHECY, NO. 1. 



to comfort tt 
Knight 



-whom For- 
tune ohooME. 
He thftU 
fight in 
Syria, 



and win the 
Holy Croei. 



64 



The Fox and 
Fulmart are 
both falM. 



The BoU 
•hall bellow. 



War «haU 
rlie; 



the poor ahall 
be epolled, 
and toe Ab- 
beye on 
Tweed. 



[Fol. 26ft.] 



Palaehood 
■hall rale 
five years. 



A peace ehall 
be tried, but 
•hallnotlaet, 



68 



and punieh- 
ment shall 
soon come. 



In comforte of A yhong knyght 
pat fortoun^ has fcbofe to be hir hufbande. 

The whelle fall tume to hime full Eyght 
pdit fortune has choflin to be hir fer ; 

IN Surry he fall fliew A fyght, 

And in babylone bringe mony on one ber ; 

Fyftyne dayis lomay ho lemfoleme 

fe haly croile wyne fall bee : 

pe fame bore fall here ^e heme 
72 And yhit fall it fayle in the fyrA }&t ]^e frek thinkis. 

Whenne }e kokke cone craw, kepe well his came, 

Por ]7e fox and ^e foulmert J^ai ar botht fall^. 

Qwhene }e Eawne and the Buke has Eowned to ged^r, 
76 pen the kyng in his kytht fall acorde fame : 

pen fall )^ai be boulde, and bow foneft^ : 

Then ^e bull in bollingtime fall make A gret here ; 

It Is bot wynde ]7at he vawes, for he is hot away. 
80 pen fall vakne vp A were, and mekyll waa eflw 

When Jto bemys of Jto Eawm^ Buggt« & Eevys : 

pen ye lell men of lowthyane lepis on }ai horA, 

And ye pure pepill falbe fpoyled full nere. 
84 Bot the mer£> fall mume mony day eft^. 

And ye abbays trewly y&t ftandff on twede. 

And all lell men fall lyff yame on ]7ar lyfft« awnt^ 
, pai fall Buee and byme, and mekyll Beveryfe make. 
88 pan dar no pur man fay whofe man he is, 

pan fall y&t lande be lawlei), for luf is yai nane ; 

pan fall falifet haue fute fully Y. yhere. 

And treuth trewly falbe tynt and few trail oj'tr, 
92 Bot for to gette of his gudes he myght thole hime g^one. 

pen yai fall call A counfell for pefe of ysX kyth, 

To mak luf among lordis bot yat fall nocht led, 

par jfalbe Baronys and bachelres J^at wyll nocht obey ; 
96 Bar wyU nocht kepe yai crye nor come to yax call. 

pen sail men be merkyt for j^ar myfdede, 

pat fall turne yame to teyne wyght-in fchort tume eiter 



U 
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Pra xiij be paiiede and j^entwife thre, 

1 00 pe tripe is }qh fafUy at ane oynde : 

pe Gayt buke J^at mayde ^e grejfe is ^en ner gone, 
IN A watt^ he fall abyde, and he fall fey worth ; 
In his fayre forefl fall ane em bygge, 

104 And mony on fall tyne J?«r lyff in the mene tyme : 
J?ai fall founde to ]7e felde, and yen ferfly fyght, 
Apone A brode mure J^ar fall A batell be, 
Be-fyde a flob crofe of flane J^at flandtis on A mure : 

108 It fall be cou^et wyght corfis all of a kynth, 
That J?e craw fall nocht ken whar }e croffftandw. 
pe wouff falbe wachman^ and kep mony wayis, 
And fall be leU to J^e lyonne & loue hot hime aliens. 

112 Haly kyrke fall be cou^t and be befl in jfoi kynth, 

Wyth ledys ]t&t lewis nocht on cryft ; hot ]7at fall nocht left. 
Pra bambrwgh to jfe baife on the brayde See, 
And fra famelande to the fyrth falbe a fayr fygh 

116 barges and balluwgerys, and mony brod fayle : 

And the lybberte with the flurdowlyf!> fall fayr ]^er apon. 
pax faU A huntt^ in hycht come fra the Southe 
Wyght mony Rechis on Raw Rewleyd fall Ryght, 

120 And he fall fayr on his fute our the watter of forth, 
pan in fyfe he fall fycht, and the fyld wyne ; 
And the chiftanis fall dye on J^e twin halffV^ : 
Qwhen }e man and J^e mone is mod ia his mycht, 

124 pen fall dunbertone turne vp ]7at is doune. 
And ]7e mounte of Arane, bath at ]?at tume. 
pe lede wych lukyn^ haue J?at lede fall he lofi, 
And mony on full doughty fall dye for J?at dede ; 

128 And mony lede of ]fe North fall J^ar lyffw lofle, 

And mony m^chaunti« fall mume for A mane ache 
pat fall tume }am to teyn wyth-in fchort time eft^ ; 
& ]?at Ilka wynttyr A ferly fall fall, 

132 Mony of ]7e lordw of )?at land J?ar lyffw fall lofT 
Por couatyfe and trefoune J^at time in the lande, 
Qwhen the craggf« of tarbart tumleft in ye Se, 



J 



Abatae shall 
be fought on 
a broad 
moor. 



The Wolf 
shall be true 
to the Lion, 



and firom 
Bamboroagh 
[Fol. 27a.] 



shall the Leo- 
pard with the 
Fleur-de-lys 
sail. 

A hunter 
firom the 
South shall 
walk over 
the Forth, 
and win a 
fight in Fife, 



and many a 
doughty man 
shall die. 



That winter 
shall many 
lords perish, 
when Tar- 
burt crags 
fall into the 
sea. 
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ANCIENT SCOTTISH PBOPHECY, NO. 1. 



Bede and 
BanniBter 
say 80. 
Merlin, alas, 
has been shut 
up in a Corn- 
wall crag. 



At the next Som^ eft^ forow for euar. 
136 For bedt.9 buke haue I feyn, & banyflers als ; 
And m^welas merlyn^ is waflede a/way 
Wyght A wykede womane, — woo mycht flio bee ! — 
Scho has clofede him in A cragge of comwales code. 
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III. 

FRAGMENT OF AN ALLITERATIVE POEM CON- 
TAINING THOMAS A-BEKET'S PEOPHECIES. 



THomas takes the luell, — and Ih««uB thanku, — [Foi. 27».] 

pat comyne was to hume fro his lentyll mod^r. his mother's 

jewel [? the 
Book of Pro- 

Als bekat bad at his melle, now has a boy flone Snd^sU boy 

4 Tpe brydyUe of his blonke hede, agayne he budce Ihulde. SSulf """^ 

pai tumyt to Thomas, and hume )?is tale taulde. o2|" ^'^ 

" Love barnes," qwod beket, ** go by me ane o}er; bought. 

For the falfTede fall fayr, SafeU fall fall to the erth, 
8 And falbe al to-Eokked wyth Eude wed^rys Euth to ]?e 
grounde ; 

Porthy wende we on ojir ways, and hime no more wroth ; 

Por all Jar wroke fall ende wyght Jam felwne." 

Thus he wind^« on his way, (wyife hume our lorde !) 

12 Twelff days lumay, as the buke tellys ; He journeys 

At the laft he land^« in ane noj?^ lande, 'j^er avyoune iia.nd.is, i^dl^where 

Thomas knelyde downe on his kne, and kefTed the grunde, anZteiULord 

\y ifc . y v n ^ft SOU 

And gat vp A glowe full of that grunde wyth glayde hartw, 
1 6 Ajid fayde to Jerles fone of waryw, " it is worth all, and mekyll 

jelde," 
** Be my faule," he fayde, '* Jat war a Selly, Jat ar Eiall and 

Eewm^,'* 

** Yis," fays thomas, els war a Selly, [ ^ ] thatthePopc 

For her Sail }q pope of Eome fett, and his See halde. Jj^^ sit 

^ The defectiye alliteration here shows that half a line is omitted. 



24 POEM ON THOMAS A-BEKET's PROPHECIES. 

20 pis caytiwe auoyotme, fat na man now kepis, 
Hed^ fall kyng and clerk cayr for helpe ; 
And full fayne be to feche fude for ]?ar Sanlys ; 
^^ ^bS'* P^ vemycle of Eome faU fuU anerly be wyde. 

toirol md * 24 pis fall be tane for A towne, and nocbt be tentyde, 
B^li^ppen. "^And >en fall ferlis feell fall on J^e warlde. 

He J^at is Rewler of refon^ fall nen^ Reke of it, 
Bot lat Rewmes and Ryche lord^« Rufche to gej^er ; 
28 AU for faute of A fad^ fall feeU folk dye." 

Beket ^ds Thomas paffis furthe, ande A paffe baldw, 

B?p^ ^?t^"i TyU he come to pay ters throw p^lyhons wais. 

bouse^^th He bnfkw tyll A burges honfe, qnhar hime beft thochty 

wSC *° 32 And fet tyll hime tyll his Sup^ wyth vj. lordw child^ ; 

He hayd no power in his purs to pay for lyk clerkw, 

Bot wyth Je waryw and J?e wake hamwerde he wendtis ; 

For J?ai fand hime at the courte, ]7ai kend hime bett^ ; 

36 A porer pr^let thane thomas was paflede neu^ of Englonde. 

buJg^s' *^^ Thomas aikede >e hufbande wytht fuU hende wordw ; 

rworJith™ '* ^d fer, and >i wyll war, wete wald I fayne, 

tower,* ^^ * Qwha is mayftr of yhon werk Jat is tyll A tour m^rkyt,* 

40 . Me think it is harme, be hewine, that it no helpe has ; 

For war it byggod up," quod beket, "your towne war the 

bett^, 

to^^ wants ^^^ ^^7 ^^7 *^** mycht happine, on yon weft halfe." 
ontheweBt." u gj^ ^i^^,^^,, g^yjg ^^^ ^.j^yj^ burges, " be cryft I fall the tell : 

cSfg ^^ ^7^S charlef our cheiffe chefyde him felwen, 
towe?^)u?^ He walde haue tried vp A toure, gyff ony tuyll Rafe ; 
foS^dtfettCT fen was }er Suilk A Selly fewne in >e fame time, 
wyii.''*^"^' Pai fand A fayr lett^ on A ftone faft, 

48 J7at it wond^rrede all the werkmew jat ]?e werk wroght ; 
It fayd, ' maft^les men, yhe this tour make ; 
1^ ^L , ^ Bayre fall come out of Berttane wytht fo brode tufkw, 

from Britain •^ •' ' 

"our 'T* "^ "^^ ^*^ trauyll up yhour towre, and your towne J^r eft^, 
and town.' 52 And dycht his den in J?e derreft place J?at euer aucht kynge 

charl[es.]' 



POEM ON THOMAS A-BEK£T's PROPHECIES. 
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This fonlkes had ferly J^^roffe, and the [freke]^ fechede ; 
He herd it full Rathly, and Eewyde fone efter. 
Se kefl the flone in }q watt^, & had it waa worghe ; 
56 And iayde, ' Mafoun«, he fant mary, no mor fall yhe make. 
Bot what wy )?at it wywnis, ger werk yt hime fellwyn.' 
!For-thy it is grathly grathede, and ]^e ground yna lewyde ; 
And we hynge in A hop, for drede of the bayre," 



So they sent 
for the Wise 
Man, 



and he hade 
them stop 
their work. 
They did; 
and we dread 
the Boar." 
[Fol. 286.] 



60 And ]7on knelys thomas downe, & call tyll our lady ; Beket asks 

" Der lady, latte me witt, (and thy wiUe were,) whethfr^he 

Boar shall 

QwheJ^ of berttaine J?at is braide, fall jfiB her Ryfe." come from 

Britain. 

The bleflyt lady bounnede hyme to, and blefled hime for eu^r ; 
64 " Beket," fcho fayde, ** be balde, Ji buke it tell the heft ; she says yes. 
It is the grett^r of my morow gyffc, throw grace of my fon^ ; 
pis here in his bamhede fall byde mony noyes." 



And ]7en thomas femblife fone feyue ikore mafon« ; 
68 And feche fre flane out of A fer erthe. 

" I fall bygge it," quod beket, ** agayne the here Eyse ; 

If he hynttw ony harme as he hydd^r wendw. 

At he may Eeft J^mn, wyth his Eethe tufkw. 
72 pot ma» fall be maklefi, for m^rcy hime folows." 



He gets 140 
masons, and 
free-stone, as 
the Boar may 
want the 
towers to rest 
in, and 
finishes it. 



And ]7us is thomas toure mayde, ]^e mare is his myrthte ; 
Of his mafons was mony wytht, he thame qwhittw. 
He fayrz« in A fayre felde, and his folke hime folowys ; 

76 And walkw be A wodefyde, and wond^rly he fpekw : 
'* Mafons, for Sant mary lufe, helpe at your mythttw, 
That here were A fayre crofle fo\inded on this grunde ; 
And downe in yhon depe dale dytht** ane o]^er ; 

80 And on yhone banke, whare yhone vynes growis, makw }e 
thride. 
Pore the kynge of franco wyfte qwhat wond^ fulde be wrothte, 
He walde ]7at A watt^, or a well, hayd wecht it away. at the first 

At yis crofle )?at is cleyn, is croune falle he lofle ; King °of ^ 



Then he hids 
his masons 
huild three 
crosses; 



^ A word is here lost. 
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POEM ON THOMAS A-BEKET S PROPHECIES. 



France shall 
lose his 
crown; 



at the second, 
bishops and 
prelatesshall 88 
die ; 



[Fol. 29a.] 
at the third 
cross the 
crown shall 
faU to the 92 
ground. 



Lord 

Waryn's son 
jeers at 
Beket for his 
prophecy. 



96 



Beket re- 
bukes him. 



The Boar 

shall tumble 

up France, 104 



root among 108 
walls, eat 
lords' bodies. 



work won- 
ders by the 
Seine, 



bum Abbe- 
Tille, and 
slay its men. 



84 And dll fraunce vn to Sexty wjnter efW. 

pat fo wond^aU wyes, and foe fewe ^at ^er is, 

pat all the warlde fwlde W3rte be the wyll of our loide. 

At yhon fecunde crofi ]?at I of fay fchall, 

Byfchopis, Arf bifchopis, abbotttis, and prioum, 

And pr^loettw of haly kyrke, fall ]?ar lyffw lofi. 

At yhone thride croffe, J^en thripis all my (hillis, 

pe fonne fall forfake j^e fadre ; and j^at is a Selly ; 

And the croune be kelede to j^e erthe wytht a knyghte ; 

A batell of berdles bames bring fall it oure." 

pone lawghis \q erlys fonn« of "Waryne, & Iwis fweris, 

" Was neu^ wye of ]?is warlde ]?at durft wakin flike bourdts, 

Her to Feght, no to feche the fayr honoi^r of Fraunce. 

Qwha durft bufk to Bolane, wytht ony hvjcht helinis ? 

Or care on to calafe, wytht ony cleyno cheldis ? 

Hk a lorde in the lande hume fore J^e cheffe haldis." 
100 Thomas grewes at the gome, all if he gret were ; 

** pow gaffe me lytyll, be our lorde ; leys the to fay. 

It is trew, and no truffle, j^at ]?is buk tellys ; 

Por A tufke of this bore fall tumble vp J^is lande ; 

And a body fall byde in A burghe, ]?at londyn is hattene. 

And nocht bryft A brifle of his bare Bygge. 

Sertt^«," fays thomas, " her is a mor Selly ! 

He fays he fall to the fee, wytht A sadde p^pill ; 

And wrotte emong wall^«, and werke feell wond^r^^s ; 

And pafture hime propirly on proude lordi^ bodyes. 

par falbe no hatell, J^at at hume huntt«, 

pat wythtoutyne hurte falle chape. 
112 He fall lewe of his layke, fo lell fal be his hert; 

Bot he fall clayme his comonys throw out all fraunce. 

All cretoye fall haue care, when he furth caryes ; 

And be the watt^r of fayne fall Sellyes be feyne. 
116 "Wyld wyis of wales fall wyrk feell wond^ys ; 

And gomes of gourlande fall get vp j^ar baneris, 

And ftyfTknychtM ftrek doune j^ar ftremys. 

Abfyle for his boft fall balfoUy be brunt ; 
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For this 
Boar may 
Mountjoy 
moum; 
Caen and 
Calais, 
Hag|^ and 
YaloiB too ; 
no house 
shall he left 
standinfT. 



120 And ledys lofe J^ar lyffiw J?at to J?at toune langw. 

And in A forefl I fynde fall feell knychti^ de ; 

Ande tlie beft of beein fal by, when ]?e bayr buflcM, C^oi- 29*] 

!Fra bis tufki^ begynnes to tuyll, bis tene falbe J^e lelTe ; 
124 He fall grynne qubar be gafe, & grace fall him folowe ; 

Ande )e fays put to ]?e flycbt, J^at J^e floure berys, 

And do hime draw to Sant denyfe, for drede of J?e bare. 

This ber falbe bufkede in A banke fyde, 
128 Ande nocht fler A bresse for all J^are flern werdt>. 

Ande ]?en may Mount Joys murne, ande o}er moo cetefes ; 

Party properly put downe for euer. 

Cane ande calyfe kepe j?! tume, for J^an yi care Eyfes ! 
132 Hogge fall full carfuUy be cast to the grunde ; 

Valoys, wytbtoutyne fale, fall fall to the erth. 

In quhyte fande the ledene fal be, * no bouft lewyde/ 

pe bare fall bufk to calyfe, wyth bis brode bryffes, 
136 Ande dere Inglande dygbt j^e, ande kepe well ]?! briffes ! 

A noyntede kynge fall come fro tbe North, 

Ande noy hyme Ryght Ryght ^ 

Ande Ryde in the bares Royalme, ]?ogff he no ^jcht have. 
1 40 Bot he falbe hynte wyth a handfull ; his herme falbe J^e more, 

And claughte on A clerke laide, J^at Cutbert is [called]. 

And falbe lede to lond, J^ogh lothe thinke 

pat Renk to Reft hime J^ar Rycht mony yherw ; 
144 pat neu^ was of this warlde fall wete qwhare he worthede. 

Bot as A flomerande flepe war ilongyn in his Erys, 

TJn-tyll his gryfly tuikw be fo grete growene, 

J? at all the duke* wnd^ dryghtene fall drede hime aUone. 
148 He falbe waknede wyth A burghe that Berowyck hatte ; 

And wand^ in A winter tyme wyth full wale knychtw. 

pis kene wytbtoutyne counter fall agayne care, 

And fyne be comforth. wyth A crowne, as cn'ftw wyll Is. 
152 He fall grife tyll hime his grym grifleSjgratbly hjm felwene, 

Ande ftable his ftiffe Roailme wyth fterne knyghte>, [Foi. soa.] 



A Idng from, 
the North 
shall invade 
the Boar's 
realm, 

hut he shall 
he caught 
and held pri« 
Boner. 



The Boar 
shall rest till 
his tusks are 
grown; 
shall he 
stirred up hy 
Berwick ; 



^ Here seems to be some omissioo. 
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I 

assemble his Ande nyghe tyll A nawy, his enmyse to noye ; 
set sau/ Ilka sarfyne may haue fyte quhen he to fchipe gaiigt>. 

Sii **^i * 156 At bolane fall byd hume A battell fulle hugge ; 
Boulogne. Ande fyftyne hundreghe helmes }er falbe hewene. 

A byrde wytht two hekis bring fall full mony ; 
Fyfty thowfande of fere pepyll fall folow his tayll, 
160 To meke mary, ande a ber J^at mekyll m^cy folowys, 
Fro the bryde ande the here be bufked in A felde ; 
Syne fall come mony Sope, or els war ferly. 
Thank God Benedicite ! " fayde beket, ande bleflyt hime thr[i]fle, 

164 " That euer fall A bare (as J^is buk tellys), 
skip so. Skippe fo ileiflly, and he A fwyne lyk, 

Qwhile lyonis, ynicoms, and liberdf« Eegnis ! 
pan may ceteis haue cete, as the buk fays, 
168 For the here in lande haue laykede hime A flounde. 
pai fall bane, that hime bydw, J^at eu^r he was borne ; 
Ye8,theBoar For he to paryche paffe, wytht his Rout nobyll, 
Paris, He fall tuche his tufkw tyll A ftone, J?at mekyU ftrenth 

folow[ys], 
172 And ]7ai fall cafl hime the keys our the clene yhattw ; 
and rule it, He fall Ryde throuch the Rych towne, Rewylle it hym 

felvine ; 
And brode bukw on breftw agaynis hume fall J?ai brynge. 
It no wond^, Iwis, and ilka wye wyfte 
176 Qwhat faU worth of his werkw, wythtin few yherw. 

For hime behowes Semble, forfuth, ]7at lange has beyne 

fund[er], 
pe crounie, ande the thre nall««, & A fpere Rycht. 
For aU the blyfle of ]?at burghte, byde wyll he nocht, 
and then 180 Bot eflw )e byrde wytht tw[o] bekt> he wyll bulk. 
Bird with Fray this bayre wytht his bryfles be bufltede in a feylde, 

two heaks 

[Foi. 306l] par beys na byerde wytht twa bekw, nor beft J?at hede 

berys, 
So hardy to lyght on J^at lande, J?ar the ber ReflM. 
who will not 184 pis bvrde thar nojt treft on no tre, & he be anes tumede, 

Btandagainst r J i » » 

him. 1^0 perk hime on no "proj^er perk wytht no proude pales, 



\ 
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For the Eyche bare wytht his tuik^ wyll Bywe ]?aine in 
fondw', 

Ande he lall [fight] ferfly ziiij. days in diu^e places, 
188 All gy^e he be wery, Iwis, and his wyes all. 

Then fhall he call vp his croune to the bleflyt mary, 

Ande befek hyr of helpe, helle of aU fuccore : 

He fall be ware in the wefl whare A wye comes, 
192 A lefe knyght & A lene, wytht two long fydts ; 

He falbe hardy, ande hathell, and her of hime felwyne ; 

Lacede iij. liberttt>, ande all of golde lyke, 

"Wytht A labell full lele, laide ewene our ; 
196 A Eede fchelde wytht A quhyt lyoune fall cum fra the felde. 

Melane, mak yow no myrth, for murne may yow fwyth ; 

And lumberdy lely fall lene tyll hume foun. 

J7en fall "piB berde in his bek bringe thre crouns, 
200 Ande bynde j^ame to this bare, heft of aUe othire ; 

J7ane ]?is bare fall bnfk tyll A brade watt^. 

And on to sant l^ychola6 bowne hume fulle Sonne ewine ; 

& Eedy his fchippis, he that the foth tellys, 
204 Wyth his pawelpunis that is proper, and hisprowudefolkf>. 

To wende our the wane watt^, (& wyfle hume our Lorde !) 

And fall fayr to Famagofle, for-lyes to feke, 

Ajid faill furth be cipres, as the buk tellis, 
208 Ande Rynne up at Ryche Jaffa, (Joys to j^ame all !) 

To convert the cateffw y&t nojtt one Cryftw lewys. 

He is my contre-man, my comiorih is the mor, 

!For he fall lewe his trouth on cryftis owyne grawde." 

212 fen )7erle fone off w[a]ryw to thomas wendw, 
" J7ar fall I feght fenely, be my fad^r faule/' 
" )7ow fwerys wond^ Swyftly, & Swyppe may it eu^r ; 
pat time of the jere, ande A tyde forj^er, 

216 May ]?ow be laid full law, and all thi leue Armes ; 

So ]?at no wy of this warlde fall were J^ame on Ihuld^." 

" pat war a wond^," fays the wak Rycht. 

" Lytyll landw lelely," fays thomas, " falbe levyde. 



A knigbt 
■hall oome 
from the 
west. 



Milan, Lom- 
bardy, and 
the three 
crowns shall 
theBoarwin, 
and then sail 



toFamJEigoste 
andCypnu; 



land at Jafb, 



and reach 
Christ's 
graye (?) 



Lord 

Warvn*8 8(»i 
[Fol. aia.l 
says he will 
flght there. 



Beket says 
the land shall 
lose its lords. 
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20 Als leffe as ]70w ]7ame thinkts, . . . » . ^ 
)?ow falbe laide full law, and ]70w na lorde hade." 
J7e gentyll fays, " be Sant mary ! )7at war gret mttmyBg^ 
pat fuilk lordis of landi^ fwld fo law be layde ; 
224 And no cofine vnd^ cryft Jyar caftels to welde." 
Then fays thomas, *^ In fathte, ferly is it none ; 
and be ruled J)i land may far be famales, in fo Fer ^erw ; 

by females; ^ ^ ' ' ^ ^ 

T * ^Si ^' ^^ ™*y ^ peftellrfnnce proper fall in all landis, 

deSLte*iae ^^^ ^^* ^^^ ^^ fexty cofins part wytht-in vij. wekw, 
land. ^^ jnay ijjj^]j mony Sorowles lykes, & joyles brydyles ; 

And mak halykyrke to-trowlede, for tenyng of maryage ; 
And plewes to lygge wpon ley, ]?e larke lorde wax; 
232 And cateffis vnkyndly fall welde mekyll gadt« ; 
pai fall forgette cryfte and his cleyne moder 
Beket fore- Qwhen thar Is no wye l^at Hs warld weldw. 

tells the woes j i i 

Jjd wondCTs pen fall come A Snyll Snappyog to Swithe in \er homes; 

'aiii 236 Hungw and hate warldles, I hythe J^e for fuch?, 

A wodenes to walk onr j^e landts, and j^ame wa wyrke, 
Bemes bundyn on to buredtV and braydis full ^ame, 
Tyll J?ai have knawyng of cryft and his blefled modw. 

till the peo. ^40 He fall pafTe his courB, and fat falbe well kennede, 

clui8^°^ Ande do haly kyrke to heylde, I fay the for futhe, 

[Foi. 316.] To wend out our the wan watt^rys, as ]?ar none ware ; 

It Sail Eyne Eede in the eft, and Eewth it is the mor. 
244 And J^en falbe wanttynge of wode, and wanyng of Ime ; 

and wher- Suilk wond^ys falbe wroucht whar the her wendw." 

ever the 

Boar goes. Edmound of abyndoun, bat Baroune all bleflede, 

eir Edmund , 

of Abingdon Says, " my lorde, lelyli lythe me A ftounde : 

sajsit grows •^ ' ^ y J J 

late. 248 The Sonne wslkes weft, ande the day wendw ; 

pow telly s J?ame tales, ]?at trowys thame full lytyll," 
Ane angell bowed doune to beket in a blew wede, 

An angel in ^ And fayde, " binde yp thy buk, my lady the byddij." 

blue bids 

Beket bind 252 And l^en he hewed yp his hand».9, als he as he mycht, 

np his Book ^ r > j -i 

if Prophe- And lowes our lorde and his der moder 



up his Book 

o: 

cies. 



^ The alliteration shows that half a line is omitted. 
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Off the talle that fcho hume tould in the meene tyme. it St taken 

up to heftTen* 

pen the buk was borne vp to >e blyfle off onr lorde ; and B«ket 

256 And beket to bnrgone bufkM hume full Evine. «<»«• 



Mtl^ltCttm 



/ 



^ 



^ 
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IV. 



ANCIENT SCOTTISH PEOPHECT, No. 2. 



[Pol. 826.] 
when the 
English 
priestB haye 
the Pope's 
power, 
strife shall 
arise. 



8 



In ninety- 
nine years 



Portnne 
shall turn 
the wheel, 
and loyalty 
reign. 



12 



16 



The LUy 

shaU hide ^^ 

hU folk, 20 



and the 
Flowers in 
the Firth 
shall follow ^ ^ 
him. 24 



QWhen Eome Is removyde in to Inglande, 
Ande the preA hafi^s the poppys power in hande, 
Betuix iij. and fex (who fo wylle vnd^rftande), 
Mekyll baret ande bale ihall fall in bmtis lande. 
When pryde is moft in pnce, ande wyt is in covatyle, 
Lychory is Eyffe, and theffai^ has haldin j^ar ly£^ 
Holy cherche is awlefle, and Juflicis ar lawleile, 
Bothte knychti^ and knawys clede in on clething^. 
Be the yheris of cryfl comyn and gone, 
Pully nynty ande nyne, nocht one wone, 
pen fhall forrow be fettande Tnfell, 
J7an ihall dame fortowne tnrne hir whell, 
Scho foil tume vp j^at at was doune. 
And ]7an fall leawte her the crowne. 
Betweyne ]?e cheyfTof the fomw & the fed wint^, 
For ]?e heycht of ]?e heyte happyne fall wer, 
And .ev^che lorde ihall anfbmly work ; 
pen fhall Nazareth noy welle A while, 
And ]?e lilly fo lele wytht lovelyche flouris 
For harmes of the harde heyte fall hillyne his ledi« ; 
Syne fpeyde hime at fped, and fpawne in j^e wynt^r ; 
All ]7e flowm in the fyrth fall folow hime one ; 
Tat caldwers fall call on carionn the noyus, 
And ]7an fall w;orthe vp wallys, and wrethe o]7tr landif ; 
And erth on tyll albany, if ]?ai may wyne, 
Herme wnto Alienys, aneu^ j^ai fall wakyne. 
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pe brattitf blude fall thame waykne & bryttne wyth brands 
of fleU ; 
28 par fall no bafbrde blode abyde in J^at lande. 

J7eii AlbanatttM j^e kene, kynde k3mg offe erthe, 

Ynto ye libert fhall leng, leye ybe non 6]^ir. 

The lyone, leder of beflis 

32 Shall lowte to j^e libert and long hnine wytht, 

And fhall flere hume A fixyff be ftremis of humb^. 

pe ftepfonys of ]?e lyonne lieryt vp at ones, 

pe leoperde iall ]7ame fhyke donne, and ibroy j^ame for eu^ ; 
36 He fall )ame kenly kerife, as cryfi has hume bydyne ; 

And ]7us he fall J^ame doune dryff ewyne to }^e ende, 

For }?ai luf nocht ]?e lylly, nor "pe libert lelle. 

And ]7ai halde to ]7e harde, happyn as it may, 
40 Ay to J7e tayle of fomyr tyne hir lappis, 

l^ytht J?at fall A libert be loufe when ]?ai left weyne. 

Ane Egle of J?e eft, ande ane aventrufe byrde. 

Shall fande flowrys to fange in ]?at fyrfte fefonn ; 
44 Sterte to ye ftepfonys, ftryke j^ame doune togeyer. 

To bynde bandis vnbrokyne y&t falbe fiirthe broucht. 

He fall hime [gather] garlandis of ye gay flowrys, 

At in yat fefonne i^redis fo fayre, 
48 And all fall fawlo J?e foulke ]?at ye freke ftrykw ; 

A fely northyrune flaw fall fadyne for eu^, 

Heraft^r on oyir fyde forow fall Ryfe ; 

pe barge of bariona bowne to the fenkyne ; 
52 Secnlaris fal fet j^ame in fptn'^al dothis, 

And occupy J^ar offices, ennoyntyd as ]?ai war ; 

par tonfurys tak wytht tumamentw Inowe, 

And trow tytyUe of trouth J?at ye flrenth haldw ; 
56 pat falbe tone for to tell the tende of J?ar forow, 

J7at fall ourdryff the date doune to ye boke. 

pis moft betyde in ]?e time, throw yhe for fnthe, 

Qwhen A, B, C, may fet hume to wryte. 
60 Anon effc^r M^ evene to EewUe, 

Tre CCC in A fute femblyt togej7(?r, 

8 



[Fol. 835.] 



By Humber 
Bhall the 
Leopard de- 
Bfxoy the 
Lion's lebel- 
liouB Btep- 
BonB, 



with the help 
of an Eagle 
of the East. 



Afterwards, 
sorrow shall 
rise : 

laymen shall 
want spi- 
ritual offices. 



This shall 
come to pasB 
hi one thou- 
sand three 
hundred and 
cdghty- B., 
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[Fol. S4a.] 



aa Merlin 
•ays. 



Ande fyne eft^ ane 1^ as ]?e l3nie a.{kis^ 
Tris X ande ane E entarly folowande ; 
64 pis Is ]7e doloroufe date, nnder yhe "pQ glofe, 
Whereoff whyll m^rlyne melys in his bokM. 



Berwick I Be 
glad of these 
words that 
Bede found ; 
thou shalt be 
true to thy 
kingr, the 
lion, for 
ever. 



Bufk ye wyell, Berwyk ! be blyth of ^ wordM 
pat Sant bede fande in his buk of j^e byg bergh, 
68 pe trew towne vpon twede, wytht towrys fayre ! 
pow fall Eeleve to j^i keng ]7at is Jto kynde Eyr. 
Ande o]fir burghys abowte, wytht ]?ar brade wall, 
Sail wytht ]^e lyoune beleff, ande longe for endr. 
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V. 



SIX WISE MASTEES' SPEECH OP TEIBULATION. 



■ jiOre begynyth A fhorte extracte, and tellyth how j^ar [Foi.84d.] 
-LL 'waxe fex ma^eryB afemblede, ande eche one afkede 
oper quhat thing ]7ai iholde ipek of gode, and all Jiei war 

4 acordet to fpek of trtbulacoun. 

The fyrfle maibr feyde, j^at if ony thing hade bene mor i. There is 
bett^ to ony man lewynge in J^is werlde J^an trtbulaconn, better ; so 
god wald haue gewyne it to his fon^. But he fey wyell ]7at to Christ. 

8 ]?ar was no bett^, ande j^arfor he gawe it hum, and mayde 
hume to foffer mofle in j^is wrechede worlde }aa ener dyde 
ony man, or en^rmore fhall. 

The fecunde malUr feyde, l^at if lar wer ony man hat ii. it is 

better than 

12 mycht be wyth-out fpote of fine, as god was, and myjt levyn thirty years 

meatless- 

bodely Hrty yheris wyth-out mete, ande alfo were dewote ness, and 

*' '" " *> ^ than talking 

in preyinge ]?at he myjt fpeke wyth angele in \q erth, as with angels, 
dyde mary magdalene, ^it my^t he not deft^rve in j^at lyffe fo 
16 gret meyde as A man defarvith in fuffring of A lytyll tribu- 
lacoun. 

The threde mafbr feyde, bat if the mod^r of gode & ni. Better 

'^ . than Mary's 

all the halowys of hewyn preyd for a man, j^ei fhould not get and au 
20 fo gret meyde as he fhould hymefelfe be meknes and fuf&yng prayers, 
of tribulacoun. 

The fourth mefter feyd, " We werfchipe be crofife, for our iv. we 

should wor- 

lorde Ihtf«u« cryft heng J^er upon bodyly, hot I lay we fhoulde shipthecross 
24 ra]rr, and be more Rycht ande Eefon, have in mynde ]?e 
tnbnlacoun J^at he fufEreyde ther-ypon for our gylt and 
trefpafe." 

The fyfte mefbr feyd, ''I had lever, and I myjt be of ^ttw ^ 
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all worldly 28 fbenght and power, to foffer jto leil peyn and tribnlacotm 

J^at he fuf&ede here in erth, wyth meknes in herte, ]7an }e 

[Foi. 85a.] meede or rewarde of all worldly godes ; for Sant pet^r feyth, 

'None is worthy to have trfbulacoun hot ]k) j^at defyre it 

32 wyth dene harte and wythontyn errore;' for tribulacoiifi 

for it qnenchith fynne, and it lemyth A man to know ^e prfTeteis 

Bin, and dia- fofl god, ande tribnlaconn makyth a man to know hime felff 

cloaea God'a L J o > J 

aecreta. and his oyn cryflyn, and it mnltyplieth vertnys in a man, ande 

36 pergyth and clengyth hyme as fyre dothe gonlde." 

^th^oie '^^ ^®-^* meftw feyd, "Qwhat man J^at mekly in harte 

meeki5^ ^* fofrythe tribnlacoun, gode Is wyth hime, and beryth it hewy 

charge of tribnlacoun. And tribnlacoun byeth ageyn tyme 

40 ]7at is loile, ande houldyth a man in j^e way of rychtfdlnes : 

and of aU yiaftes j^at gode yevith to man, tribnlacoun is beft 

& J?e mofle worthy yhifte : alfo it is trefour to Jre wich no 

it joins a man may make comporifon : and tribnlacoun loyneth a 

God/ 44 manis foule to god : but quhat is j^e cause we fufpyr it J'an 

it badly for wyth fo cwyll wyll ? Thus it Is anfwerde ande feyd, for 

Onr little lOTO .. _, rm i* n ,t ' n <! liiiin*^ 

to Christ. thre things* : The fyrft thing, for we have letyll luffe to our 

lord IhMu« cryft. The fecunde is, for [we] ]?enk lytyll of 

48 \e gret meyde and profyte ]?at comyth \eroi : The threde, 
for we think lytyll or not of J?e bett^ peynes & grete 
paflyon j^at our lord Ih^^ua cryft fu£&ede fore ws in ]« 
Eedemyng of cure fynnes, and for to brynge vs tyU his 

52 blys ]7at neu^ fhalle haue ende. A-m-e-n. 



NOTES. 



A. 

Page 1, 1. 3. for law of god in document, i.e. for teaching Ood's law. 
11. miser ahilly, this word is apparently written in mistake for 
me9urdb%lly» The adjective occurs in 53 and 116 with the 
more usual orthography. 

P. 2, 1. 22. variance, perhaps miswritten for variante, i.e. variable^ as 
the word must be an adjective. 23 is nooht to hffhehynde, 
apparently the construction is, It is not (a thing) to be left 
behind, i.e. neglected cf. infra. 191, where, to nowmersto be 
numbered. 33. p^ should be it. The sense is : As the fire 
through redhot brands wastes itself, so the spendthrift is deso- 
late. 36. The sense is. Examine thoroughly the purpose of 
thy servants to have it plain, so that thou mayest perceive if 
they be against thee, who have governance of thy goods in 
their hands. 

P. 3, 1. 58. \at lefys hy temporance, i.e. that neglect temperance. The 
meaning of the whole is : To spend money on such men, with 
the ide^ (proponande) that thy goods should reestablish such 
foolish men in worship, let be, i.e. don't attempt it. 

P. 4, 1. 72. It certainly leaves them not till death sever them. 87. And 
therefore beware in thine expense ever to judge fairly between 
the purse and the appetite. 

P. 5, 1. 97. Therefore choose liberality (as a mean between gluttony 
and avarice), and leave them both ; for liberality can spend at 
the right time, and without harm. 105. ]^at he may wyne, i.e. 
that which he may win. 107. to o\ir, i.e. for others. 111. 
Se be na way^ T^kQ care that by no means. 
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P. 6, 1. 122. For he (thy foe) is not always vanqaished with the 
sword, but oft he is overcome by love, charitable deeds, and 
lowliness. 125. Ber }e ewynli^ behave thyself without ficHe- 
ness. 135. of ease, perchance. 140. His truce is merely 
taken till his opportunity comes. 

P. 7, 1. 145. Nor is there leech who by any science can abate the 
annoyance of her that is a man's mate. 149. and mare sdbyr, 
8pc,j and make thee more calm to put up with such wicked- 
ness. 155. Which (i.e. sin) comes to them by kind and 
nature from Eve their foremother. 157. The sense seems to 
be : Thou shalt sooner stop the troublesomeness of frowaid 
women then when they chide and grumble by laughing {for 
to laeht) than to beat them with staves while they lie by thee 
awake. 162. lefhir mt/s, leave off from her wrong doing. 

P. 8, 1. 181. £ot erare, S^e,, But sooner, my son, force thyself with all 
thy might, etc. 188. Nd in hym says, Than in him (who) 
says. In the succeeding part of the sentence I fail to see the 
construction, and think there is an error. The sense is: I 
am to be relied on to treat my property as though it were my 
friend's as much as mine. 191. There are many friends as 
far as words go. 

P. 9, 1. 198. But give one pleasant word in return for another. 217. 
He shall have a wife whose name shall be poverty. 

P. 10, 1. 225. Pry sets, i.e. they prize. The lines mean: They esteem 
the laughter as a precious gift made to them, for it encourages 
them. 237. But get rid of that servant, as (thou wouldst of) 
enemies who wish thee no good. 240. Thow felte, i.e. thou 
feelest, perceivest ; here used parenthetically : Those which 
are in their language (thou perceivest) flattering. 245. For 
whether thou work unrighteously or well, etc. 248. with his 
mysdeide, at his misdeed. 

P. 11, 1. 254. And wots well, before he goes, that he will not get you 
what you ask for. 264. \i cowatynge exspire, put an end to 
thy longing. 268. by dyne of sellyn, awaiting a sale. 

P. 12, 1. 280. They will take offence at you if you apply to them. 
286. !til hym geffis, to him (who) gives. 292. "When you are 
in the company of mighty men. 300. I am not at all dear 
about the meaning of this and the two following lines. H^ow 
should apparently be Throw, i.e. through. 

P. 13, 1. 307. And sometimes he is an ape to make mows like a fool, 
but when he tumbles into a pool he is like a sow. 309. Dost 
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thou perceive thyself lightheaded firom wine and over^exhila-* 
rated? 311. heek }i nape, bask thy nap, i.e. take a short 
deep. 

F. 14, 1. 340. and ]w \e pane, if thou tokest pains. 345. But less 
frequently wilt thou separate misfortune from idleness, which 
had rather die than work. 350. But lies still till Ood comes 
and lifts him up. 

P. 15, 1. 360. And then blame fortune while thou thyself art guilty. 
364. \ow ded, i.e. when thoa art dead ; these words are used 
absolutely. The sentence means : Commit thy soul to God 
while alive thyself, rather than when thou art dead leave thy 
son to do it (by providing masses for its deliverance from 
purgatory), cf. infra, 370. 368. one hee, on high. 370. 
Bandu, here, the pains of purgatory. 

P. 16, 1. 382. Many times the son removes to a strange place. 386. 
Stah/nge, making common, and here used for sending children 
into the world to earn their living, and guide themselves by 
their grace. 

P. 17, 1. 406. Such foolish women may blame their own wantonness, 
that cannot live in enjoyment by themselves, "j^am ahne is 
here a case absolute. 

B. 

P. 18, 1. 20. lordly sail It/the, I can make no better sense of these 
words than '^ he shall soothe or assuage (the press) in a lordly 
manner. 

P. 19, 1. 29. £e )ar, i.e. (close) by that place. 33. In aU sail he tane, 
als=halse, so that the meaning is, ''shall be caught in a 
tight grip or embrace." 37. Tro. In some copies of the 
prophecy this is written IVoy. 59. A corde, i.e. A-corde, 
accord, agreement. 

C. 

P. 23, 1. 7. For the falssede sail fat/r, ete. The falsehood shall run 
its course, etc. 16. And said to Earl "Waryn's son : It is all 
good and a great recompense. 

P. 24, 1. 45. gyffony tuyll rase, in case any trouble arose. 

P. 25, 1. 57. Bot what wy, etc. But whatever man wins it, let him 
cause it to be wrought himself. 69. Agayne the here Ryse. To 
be in readiness when the Boar shall rise. 81. Fore the hynge, 
etc,, for (if) the king of Trance knew, etc. 
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P. 26, L 90. }en thripU all my BhilltSf then all my wisdom asserts : 
SMHm in this sense does not occur in the Glossaries ; bnt a 
word in illustration occurs in Mr. Small's Metrical Homilies, 

p. 159 : — 

*' For bathe thir foules haues crowding 

Insted of sang, and stille mnming, 

And bitakenes that sinfal man 

That sehilwimes and msyt can, 

Suld af this fules bisenes take, 

To mnme for bis sin and sake." 
100. Perhaps this means, *^ Thomas looks with horror at the 
man, mighty although he was." 101. leys the to say, leif is 
(me) to say to thee, i.e. I am glad to tell you. 

P. 28, 1. 169. They who await him shall ban the day that he was 
bom. 

P. 29, 1. 188. allgyffe^ all if, i.e. although, cf. supra. 100. 190. heOe 

of all succure^ hiding place (and therefore, storehouse) of all 

succour. 214. Swyppe may it ever, there is ever a chance of 

sudden change. 
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N.B.— The letten A. 6. C. D. and E. are used to distinguish the five separate 
pieces in the order in which they are printed. 



Acordet, agreed, E. 4. 
Alienys, aliens, J), 26. 
Alkyne, of every kind, A. 20. 
Als, also, B. 136. 
And, an, if, A. 128; C. 38, et 

Bsepe. 
Anerfy, solitary, C. 28. 
Arch, purse. Lat. area, A. 272. 
Argewis, argues, A. 249. 
Artiie, heartii, A. 92. 
At (relative), that, D. 47. 
Ancht, owned, C. 52. 
Austemly, harshly, D. 17. 
Aventruse, adventurous, D. 42. 
Avyoune, ) Avignon (?), C. 13, 
Auoyoune, ) 20. 
Awale, value, A. 116. 
Awnter, adventure, peril, B. 86. 
Awtenyk, misprint for awtentyh, 

authentic, A. 1. 

Ball, bale, B. 32. 

Ballungerys, a kind of ships, B. 
116. 

Bane, to ban, to curse, C. 169. 

Banih^, Banister, B. 54. 

Baret, fighting, contention, D. 4. 

Bariona, Bar-Jona, 8t. Peter. 
" The barge of Baijona" is '<the 
vessel of tihe Papacy," D. 51. 



Bamage, childishness, A. 50. 
Bamagis, children, A. 386. 
Bamhede, childhood, C. 66. 
Bayre, boar, C. 50, 59. 
Be, by, A. 111. Et sape. 
Beande, being, A. 381. 
Bedleme, Be&lehem, B. 14. 
Beek, bask, A. 311. 
Berne, trumpet (?), B. 71. 
Ber, bier, B. 68. 
Berdles, beardless, C. 93. 
Bere, noise, B. 78. 

J^^®®®' 1 barons, B. 21, 81. 

Bemyse, trappings, B. 18. 
Best, beast, B. 30. 
Better, bitter, E. 49. 
Betwenf), between, A. 85. 
Beyne, been, B. 50. 
Beys, is, C. 182. 
Blat, blate, dull, blunted, 
Blonk, a horse, perhaps originally 

white. F. blano., C. 4. 
Blycht, ovexjoyous, A. 309. 
Bourdis, scoff, C. 95. 
Braide, broad, C. 62. 
Brattane, Britain, B. 8. 
Brayde, to attack, assault, B. 30. 

K; 1 *"^«' C. 105, 128. 
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Bunnys, prepares, B. 2. 

Bu^'^n?' j ^^^'^' ^- 21' ^^• 
But, without, A. 26, et passim. 
By, buy, C. 6. 
Bydyne, biding, expectation, A. 

268. 
Byg, ] build, A. 257, 263 • B. 
Bygge, 1 103. 
Biggyne, building, A. 264, 267. 
Byggod, built, C. 41. 

Came, comb, B. 73. 

Cayr, to search, seek, C. 21. 

Ceteses, cities (?), C. 129. 

Chape, escape, C. 111. 

Chauner, to &et, grumble, A. 

159. 
Cheldis, shields. C. 98. 
Chefi, choose, B. 57. 
Claughte, seizure, arrest, C. 141. 
Clengyth, cleanseth, E. 36. 
Cleyn, ingenuous, C. 43. 
CompenA, computation, measure, 

A. 358. 
Consaffe, \ conceive, perceive, A. 
Consaife, ) 37, 150. 
Conserflfe, conserve, preserve, A. 

169. 
Contene, regulate, A. 10. 
Cordis, are suitable, A. 324. 
Cosine, kinsman, C. 224. 

Dale, dealing, A. 277. 
Dantetht, delicacy, A. 334. 
De, die, A, 346. 
Dedit, possessed, A. 71. 
Derrest, noblest, C. 52. 
Dirke, dark, B . 50. 
Disponeris, disposers, A. 330. 
Drefi, address, apply thyself, A. 

291. 
Dryghtene, lord, C. 147. 
Dunbertone, Dumbarton, B. 124. 
Dycht, prepare, C. 52. 
Dyk, dig, A. 391. 



Elderys, forefathers, A. 95. 

Enterly, entirely, D. 63. 

Enwcht, enough, A. 83. 

Erare, \ 

Erar, | sooner, A. 181, 186, 363. 

Error, ) 

Em, an eagle, B. 103. 

Erth, to egg on, to incite, D. 25. 

Eva, Eve, A. 156. 

Ewynli, evenly, A. 125. 

Eyn for evyn, equal, fellow, E. 35. 

Fa, foe, A. 136, 167. 
Ealt, want, failure, A. 65. 
Eamel, family, A. 67, 82. 
Familier, suitable for a family, 

A. 234. 
Fande, proceed, go, D. 43. 
Fane, fain, A. 270. 

Fa^' j foes, A. 121 ; C. 125.. 

Fecht, fight, A. 405. 

Feell, many, C. 25, 28. 

Felis, discemest, A. 240. 

Fenely, fainly, with gladness, G. 
213. 

Fen^eing, feigning, A. 204. 

Fen jit, feigned, A. 195. 

Fere, appearance, show, de- 
meanour, A. 195. 

Ferlis, wonders, C. 25. 

Festyn, feasting, A. 52. 

Flech, flatteruig, A. 240. 

Flettys, removes, A. 382. 

Flurdowlyfi, fleur delis, B. 117. 

Flyt, quarrel, A. 404. 

Foly, foolish, A. 26, 28. 

Formodyr, fore-mother, A. 156. 

Forsum, | to spend prematurely, 

Forswme, ) A. 108, 359. 

Foulmert, \ ^ ^ 33 ^ . 

Fowmerte, ) ^ ^®^®^' ^' ^^' ^*- 

Founde, to go, B. 105. 

Fre, fray, B. 31. 

Frek, a strong man, B. 72. 

Fremyt, foreign, distant, A. 382. 

Freytt, freight, B. 46. 
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Ful, foolish, A. 406. 
Fyld, field, B. 121. 

Granjelde, profit, return for out- 
lay, A. 328. 

Gawe, gave, E. 8. 

Gayisby, oversteps, A. 316. 

Gayt-buke, goat-buck, B. 101. 

Gef, if, A. 37. 

Geff, if, A. 94. 

Geffe, give, A. 83. 

Ger, to cause, C. 57. 

Ger, gear, possessions, A. 403. 

Glowe, glove, C. 15. 

Gomes, men, C. 117. A.S. guma, 
homo. 

Grathede, prepared, 

Grathly, readily, C. 152. 

Grei, perhaps an error for ffret, i.e., 
great, A. 194. 

Grest, perhaps for, greatest, A. 288. 

Grows, looks with horror, C. 100. 

Gulosite, gluttony, A. 70. 

Haffande, having, A. 211. 

Haffe, have, A. 5. 

Haf^s, has, D. 2. 

Haile, the whole, A. 79. 

Hale, hall, A. 326. 

Halows, leaves, hollow, empties, 

B. 1. 
Halowys, saints, E. 19. 
Hape, hope, A. 321. 
Hate, hat, A. 282. 
Hatel, i.q. hathell, a nobleman, C. 

110, 192. 
Hayd, had, C. 82. 

g;^ j high, A. 42, 49, 267, 273. 

Hole, health, A. 321. 

Hende, kind, courteous, C. 37. 

Hewed, heaved, lifted, C. 252. 

Hewine, heaven, C. 40. 

Hewy, heavy, A. 179. 

Heycht, a promise, D. 16. 

Heyte, heat, D. 20. 

HiUyne, hide, D. 20. I 



Sude, hood, A. 282. 
Hugge, huge, C. 156. 
Hume, him, C. 5, et passim. 
Hwndis, hounds, A. 327. 
Hynge, hang, C. 59. 
Hynttis, receives, C. 70. 
Hythe, promise, C. 236. 

lentyll, gentle, C. 2. 
Infekyt, infected, A. 70. 
Inwy, envy, A. 127. 
Ime, iron, C. 244. 
luell, jewel, C. 1. 

Joculsiry, the company of jocu- 

lators, A. 216. 
loculatouris, ) idletriflers, A. 213, 
Joculatoris, ) 219. 

Kelede, thrown, i.q. caled, see 

HalUwell C. 92. 
Kene, bold, C. 150. 
S^ennys, teaches, A. 258. 
Xoke, cock, B. 1. 
Kynt, Kent, B. 39. 
Kytht, the character proper to 

any person, B. 76. 

Labell, a tassell. Suloet C. 195. 

Lach, laugh, A. 223. 

Lacht, laugh, A. 159. 

Lafio, the rest, remainder, A. 294. 

Laifie, the rest, A. 6. 

Largness, liberality, a mean be- 
tween extravagance and avarice, 
A. 97. 

Laykede, sported, C. 168. 

Leawte, loyalty, D. 14. 

Lede, people, B. 128. 

Ledene; legend, inscription, C. 
134. 

Ledys, plural of lede. A.S. leod : 
a man, a person, B. 113 ; 0. 120. 

Leff, leave, A. 23. 

Lefys by, disregard, A. 58. 

Lell, loyal, B. 82, 86. 

Long, to belong, D. 30. 
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Lest, to last, B. 94. 
Lestande, lasting, A. 404. 
Lener, ratiier, A. 346. 
Lewis, beljerea, B. 113. 
Lewyde, left, C. 58. 
Lewynge, Iwing, E. 6. 
Lewys (plural), believe, C. 209. 
Ley, Tuatilled ground, C, 231. 
Xeys, a contraction for leif it, 

dear is, C. 101. 
Libert, leopard, B. 13. 
Liflate, livelihood, A. 385. 
Lof^B, praises, A. 244, 

I^^.jl..»,B.7,I..4.. 
Love (adj.), dear, 0. 6. 
Loves, praises, C. 253. 
Lowte, to make obeisance, D. 32. 
Lowynge, praise, A. 194. 
Lukyne, protected (?), B. 126. 
Lybberte, a leopaTd, B. 117. 
Lykes, fanerals, C. 229. 
Lys, lies, A. 350. 

Hadyne, maiden, A. 318. 

Make, mate, partner, A, 145. 

MaMefi, matchless, A. 194. 

Maklefi, mateless, without com- 
panion, A. 150. 

Mane, man, A. 228. 

Uaimadyne, mermaid, B. 14. 

Mater, matter, A. 206. 

Melys, speaks, D. 65. 

Mern, Uie eastem part of the 
Scottish border, B. B4. 

Messanys, small pet dogs, A. 323. 

Meyde, meed, E. 16, 20. 

Ueyne, \ conceive, have, in mind, 

Mene, j B. 52, 55. 

Miserabilly, measurably, in pro- 
portioQ to his means, A. 11. 

Uist«ly, vaguely, A. 206. 

"'-" essity, A. 276, 279. 

aaoes. A, 307. 
, B. 106, 107. 
gdoiog. A, 162. 
^t, C. 77. 



Ifo, than, A. 184, 188, et BeBp« 

Na, nor, A. 202. 

Nam, name, A. 255. 

Kape, a short time. A.. 307, S11 

Not, naught, E. 49. 

On, one, S. 8. 

One, on, as one hee, < 
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Our, above, A. 294. 
Ouiese, oversee, A. 43. 
Ourseyngo, A. 46. 
Oynde, end, B. 100. 

Fafie, pace, journey, C. 29. 
Faweljonnis, pavilions, C. 304. 
Perse ' ceivest, A. 309. 

Pese, . 44. 

Perk .), perch, C. 185. 

Plet, , A. 375. 

Plew IS, C. 231. 

Poppj=, i~i-..J, D. 2. 
Proffe, prove, B. 22, 
Proponande, proposing, A. 59. 
Pule, pool, A. 308. 
Pupp^e, puppet, B. 35. 
Pur, poor, A. 114, 118. 
1^.) poverty, A. 100. 2,7. 

Quhik, qnhilt, which, A. 215. 
Quhillnmys, sometime^ at time 

A. 219. 
Quhy, Thy, A 102. 
Qweynis, ^neens, A. 324. 
Qwhittifl, reunites, pays, C, 7*. 

Bar, B. 96. 
Bawne, Raven, B, 75- 
Bechis, raohea, iop tbet boat oy 

scent, 5.119. 
Eenk, warrior, hero, C. 1*3. 
Eethe, fieiM, C. 71. 
Bown, to wiaepN, B. 75. 

B. 87, , ) 
Bug (In the pin* t^rV^ j 
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r%ve\ to plonderi to ravage, 

B. 81. 
Euke, Rook, B. 75. 
Eufi, to extol, to boast of, A. 184. 

Sade, firmly set, A. 222. 
SadiUes, saddleless, B. 18. 
Saffage, outrageous, A. 800. 
Sale, Shalt, A. 346. 
Salusyng, salutation, greeting, 

A. 19. 
Sary, sorry, grievous, A. 76. 
SafeU, ? C. 7. 
Sayande, saying, A. 17. 

Sch^, j ^^' ^- 252, 305, 314. 

Schofe, chosen, B. 66. 

Schowris, pangs of anguish, A. 
377. 

Secularis, secular persons, ap- 
parently here laymen, not secu- 
lar priests, B. 52. 

Secke, seek, A. 390. 

Seldyne, seldom, A. 343. 

Seldinar, more seldom, A. 345. 

Sele, happiness, A. 246. 

Selly, happiness, C. 17, 18. 

Sellyn, selling, A. 268. 

Semblise, assembles, C. 67. 

Senkyne, sinking, D. 51. 

Ser, several, many, numerous, A. 
147. 

Sertane, certain, A. 61. 

Servandys, servants, A. 35. 

Seseit, deposited, A. 290. 

Settande, setting, waning, dis- 
appearing, D. 11. 

Sey, saw, E. 7. 

Slaar, slayer, A. 114, 229. 

81e, sly, A. 242. 

Sleistly, nimbly, C. 165. Perhaps 
a clerical error for aUifly, 

Slewcht, sloth, A. 338. 

Slomerande, slumbering, C. 145. 

Slongyn, coming lazily over (?), 
C. 145. 

Snyll, keen, sharp, C. 235. 



Sofirythe, suffereth, E. 88. 

Sope, a crowd, multitude, G. 162. 

Spelk, speak, B. 38. 

Spensys, expenses, A. 53. 

Sper, enquire after, seek, A. 164. 

Stable, establish, C. 153. 

Stalynge, dispersion (?), A. 386. 

Sterne, stars, B. 14, 31. 

Steryt, stirred, D. 34. 

Stob, a stump, but here ap- 
parently used in the sense of 
stumpy^ as an adjective, B. 
107. 

Stone, stolen, 0. 3. 

Swemes, laziness, A. 346, 347. 

Swlde, should, C. 86. 

Swycht, clear away from anything, 
A. 310. 

Swyppe, to undergo sudden change, 

C. 214. 

Takyne, token, A. 130. 
Tane, taken, A. 255, et ssepe. 
Tende, the tithe, the tenth part, 

D. 56. 

Teyne, teen, sorrow, B. 98. 
Theffis, thieves, D. 6. 
Thole, tolerate, A. 236. 
Thyne, thin, weak, A. 153. 
Trast (v.), to trust, A. 197. 
Trewis, truce, A. 140. 
Tro, troth, faith, B. 37. 
Truffle, deceit, C. 102. 
Tume, time, B. 98. 
Tumlefi, tumbles, B. 134. 
Tuyll, trouble, tumult, C. 45 ; also 

as a verb, to trouble, C. 123. 
Tyl, to, A. 36, et saepe. 
Tyne, to lose, B. 104. 
Tynt, overthrown, lost, B. 91. 
Tytylle, title, D. 55. 
pa, they, A. 37, 65. 
pan, then, A. 158. 
pat, that which, A. 105. 
pir, those, A. 190. 
poch, though, although, A. 20. 
pogff, though, C. 139. 



46 



GLOSSARY. 



Yaike, weak, A. 13. 
Varldly, worldly, A. 4. 
Yawes, for votutes, he boasts, B. 79. 
Vele, well, A. 245. 
Yerde, has been, A. 392. 
Yesy, to visit, A. 216. 
Ynkyndly, not connected by kin- 
ship, C. 232. 
Vnsell {adf,), unhappy, D. 11. 
Yofule, woeful, A. 73. 

Waa, wo, C. 55, 

Wachmane, watchman, B. 110. 

"Wacht, awake, A. 160. 

Wadis, ? B. 41. 

Wakin, waken, arouse, stir up, 

C. 95. 
Wakyr, watchful, A. 168. 
Wald, to be busy, A. 351. 
Wale, value, A. 278. 
Wale, excellent, C. 149. 
Walkyr, wakyr, watchful, A. 355. 
"Wanfourtowne, misfortune, A. 

345. 
Wanwyt, senselessness, A. 400. 
Wecht, washed, C. 82. 
Wederys, weather's, C. 8. 
Welany, villainy, A. 207. 
"Wencuste, vanquished, A. 122. 
Wer, war, A. 404. 



Wer, ware, cautious, A. 89. 
Wesy, visit, A. 212. 
Wetale, victual, A. 110. 
Wete, to know, learn, C. 38. 
Wnganand, unthrifty, A. 332. 
Wodenes, madness, C. 237. 
Worghe, in the phrase Waa worgbe 

wo worth, C. 55. 
Wouff, wolf, B. 110. 
"Wroke, spite, C. 10. 
Wrothte, wrought, C. 81. 
Wrotte, to root, C. 108. 
Ws, us, B. 45, et ssepe. 

^y^^ j man, C. 57, 85, 95. 

Wyeil, well, E. 7. 
Wygh, N 

Wytht, / 

Wyne, winning, income, A. 180. 
Wysse, to guide, C. 11. 
Wyt, blame, A. 360. 

Yheris, years, D. 9. 
Yhifte, gift, E. 43. 

^attis, gates, B. 3. 
^eit, yet, A. 232. 
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II. EARLY ENGLISH PRONUNCIATION, with especial Reference to Shakspere and 
Chaucer, by A. J. Ellis, Esq., F.R.S. Part I. 10<. 

The Publications for 1868 {one guinea) are : — 

III. CAXTON'S BOOK OF CURTE8YE, in Three Versions : 1, from the unique printed copy 
in the Cambridge University Library ; 2, from the Oriel MS. 79; 3, from the Bulliol MS. 
354. Edited by F. J. Furkivall, Esq., M.A. b». 

IV. HAVELOK THE DANE. Re-edited from the unique MS. by the Rev. W. W. Skbat, 
M.A., with the sanction and aid of the original editor, Sir FhKDBRiCK Maddbk. 10«. 
Y. CHAUCER'S BOETHIUS. Edited from the two best MSS. by R. Mo&uis, Esq. 12«. 

YI. CHEVELERE ASSIGNE. Re-edited from the unique MS. by H. H. Gibbs, Esq. 8«. 

T/ie Publications for 1869 {one guinea) are : — 

YII. EARLY ENGLISH PRONUNCIATION, wiih especial Reference to Shakspere and 

Chaucer, by A. J. Erxis, Esq., F.R.S. Part II. 10«. 
VIII. QUEENE ELIZABETHES ACHADEMY, A BOOK OF PRECEDENCE, Etc. Edited 

by F. J. FuRNivALL, Esq., with Essays on early Italian and German Books of Courtesy, 

by W. M. RoKSKTTi, Esq., and £. Oswald, Esq. 13«. 
IX. AWDELEY'S FRATERNITYE OF VACABONDES, HARMAN'S CAVEAT, etc. Edited 

by E. ViLBS, Esq., and F. J. Furmivall, Esq. 7«. 6d. 

The Society's Report, January, 1870, with Lists of Texts to be published in fature 
years, etc., etc., can be had on application to the Hon. Secretary, Henky B, 
Wheatley, Esq., 53, Berners Street, W. 

The publications of The JEarly English Text Society are divided into 
Pour Classes. I. Arthur and other Romances. II. "Works illustrating 
our Dialects and the History of our Language, including a Series of 
re-editions of our early Dictionaries. III. Biblical Translations and 
Religious Treatises. IV. Miscellaneous. The following are some of 
the works which in future years will be published in each of the 
Classes. (The Extra Series^ which commenced in 1867, is intended for 
re- editions.) 

I. 

Syr Thomas Maleor's Mort d* Arthur. To be edited from Cazton*s edition (1485 A.D.), 
with a new Preface, Notes, and a Glossary. {In the Extra Series,) 

The History of the Saint Graal or Sank Kyal. By Henry Lonelich, Skynner (ab. 
1440 A.D.). To be re-edited from the unique MS. in the Library of Coitus 
Christi Coll., Cambridge, by F. J. Fumivall, Esq., M.A. (i» the Extra Series.) 

The English Charlemagne Romances. From the Auchinleck and other MSS. 

The Romance of Sir Generides. From the MS. in Trin. Coll., Cambridge. 

The Romance or Legend of Sir Ypotis. From the Vernon MS. 

II. 

Cursor Mundi, or Cursur o Worlde, in the Northern and Midland Dialects. To be 

edited from the MSS. in the British Museum and Bodleian Libraries, by R. 

Morris, Esq. [Copied. 

Hampole*s Version of, and Commentary on, the Psalms, and other English Works. 

To be edited from Northern MSS. by R. Morris, Esq. [Copied. 

Barbour's Lives of Saints, in the Northern dialect. From the Cambridge University MS. 
A Collection of Early English Treatises on Grammar. To be edited chiefly from 

MSS. for the first time by Henry B. Wheatley, Esq. [Copi^. 

HL 

The Old and New Testament in Verse. To be edited from the Vernon MS. by R. 

Morris, Esq. [Copied. 

Hedytacions of the Soper of our Lorde Ihesu, etc., perhaps by Robert of Brunne. 

To be edited from the Harl. MS. 1701 (ab. 1360 a.d.), etc., by J. M. Cowper, 

Esq., M.A. 
Lydgate's Life of St. Edmund. From the presentation MS. to Henry VI., Harl. 

2278. 

IV. 

The Third Version of Piers Plowman. To be edited from the MSS., with a volume 
of Notes and Glossary, by the Rev. W. W. Skeat, M.A., in 1871 & 1872. [C^ied. 

An Early English Verse Translation of Boccaccio's De Claris Mulieribus. To be 
edited by W. M. Rossetti, Esq., and Mr. E. Brock. 



The Subscription is £ 1 Is, a year [and £1 Is. (Large Paper, 
£2 28.) additional for the Extra SebiesJ, due in advance on the 1st of 
Janttabt, and should be paid either to the Society's Account at the 
Union Bank of London, 14, Argyll Place, Regent Street, W., or by 
post-office order (made payable at the Chief Office, London) to the 
Hon. Sec, BDbney B. Wheatiey, Esq., 53, Berners Street, London, W. 

The Society's Texts arc also sold separately at the prices put after them in the lists. 

The Publioatioxis for 1870 are : 

40. ENGLISH GILDS, their Statutes and Customs, 1389 a.d. Edited by the late Touucix 

Smith, Esq., and Miss Lucy Toulmix Suith, with a Preliminary Essay, in 5 piirtA, 
on 'The History and Development of Gilds, and The Origin of Trades-Unions,' by Lrjo 
Bkentano, Doctor Juris Utriui^qaeet PhilosophicB. 2ls. 

41. WILLIAM LAUDER'S MINOR POEMS^ a.d. 1568. Edited by P. J. Fubniv.vll, Esq. 3«. 

42. BERNARDUS DE CURA REl FAMULIARIS, with some Early Scottish Prophecies, &c. 

From a MS., KK. 1. 5, in the Cambridge Univer. Library. Ed. by J. R. Lvuby, M.A. 2s. 

43. RATJS RAVING, and other Moral and Religious Pieces in Prose and Verse. Edited from 

theCamb. Univ. MS. KK. 1. 5, by J. R. LvMBT, M.A. Ss. 

and as many of the following as the funds will allow : — 

THE ALLITERATIVE ROMANCE OF THE HISTORY OF THE HOLT GRAAL ; a frag- 

ment from the Vernon MS., edited by the Rev. W. W. Skeat, M.A. [In the Press. 

THE ANGLO-SAXON VERSION OF ST. GREGORY'S PASTORAL, edited from 2 M8S. of 

the time of King Alfred, with an English translation, and the Latin original, by Henrt 

Sweet, Esq., of Balliol College, Oxford. [In the Press. 

AN EARLY ENGLISH BESTIARY, POEMS ON THE PASSION OF CHRIST AND TO 

THE VIRGIN, edited from the MS. by R. Mobkis, Esq. [In the Press. 

SIR DAVID LYNDESAY'S WORKS. Part V., containing his Minor Poems, and completing 

the Works, edited by Jambs A. H. Mubray, Esq., with a critical Essay by Prof. Nicuol, 

of Glasgow. [In the Press. 

THE FINDING OF THE CROSS, in Anglo-Saxon ; with several Early English Poems on the 

Cross. Edited from MSS. bv Richard Morris, Esq. [In the Press. 

THE LIFE OF ST. JULIANa/2 versions, with translations ; edited from the MSS. by the Rev. 

T. O. Cockayne. [In the Press. 

THE GEST HISTORIALE OF THE DESTRUCTION OF TROY, translated from Guido dk 

CoLONNA. To be edited from the unique MS. in the Hunterian Museum, Glasgow, by D. 

Donaldson, Esq., and the Rev. G. A. Panton. Part II. [In the Press. 

OLD ENGLISH HOMILIES, Series II., edited trom a MS. in Trinity College, Cambridge, by 

Richard MoBBis, Esq. [In ths Press. 

THE LAY FOLK'S MASS-BOOK, edited from the MSS. by the Rev. T. F. Sxvmons, .Canon 

of York. [In the Press. 

MERLIN. Part IV., containing Preface, Index, and Glossary. Edited by H. B. Whkatley, Esq. 

EXTRA SERIES. 

The publications for 1870 will be as many of tJie following as the funds will allow : — 

BARBOUR'S BRUCE, Part I. Edited from the MSS. and early printed editions, by the Rev. 

W. W. Skeat. [In the Press. 

ENGLAND IN HENRY VIII.'S TIME: a Dialogue between Cardinal Pole and Lupset, mainly 

on the Condition of England, written by Stark ey, one of the Chaplains of Henry VIII. 

Edited by J. M. Cowpbr, Esq., with an Introduction by the Rev. Prof. Bbeweb, Calendarer 

of the State Papers of Henry VIII. [In the Press. 

EARLY ENGLISH PRONUNCIATION, with especial reference to Shakspere and Chaucer, by 

A. J. Ellis, Esq., F.R.S. Part III. [In the Press. 

THE COMPLAYNT OF SCOTLAND, ab. 1548, a.d., edited bv J. A. H. Mubray, Esq. [At Press. 
A SUPPLICACYON OF THE BEGGERS, by Simon Fish, ab. 1524 a.d., ed. by F. J. 

FuBNivALL, M.A. ; and the Proper Dyaloge, 1530 a.d., perhaps by William Roy, edited by 

the Rev. W. Dknton, M.A. [In the Press. 

CHAUCER'S BRED AND MYLK FOR CHILDREN, or " Treatise on the Astrolabie." Edited 

from the MSS. by the Rev. W. W. Skeat. 
HARRISON'S DESCRIPTION OF ENGLAND. 1577-87 a.d. 
BARBOUR'S BRUCE, Part II. Edited from the MSS. and early printed editions, by the Rev. 

W.W. Skeat. 

REPRIKTINO FTJHB. 

Additional Subscribera' names are wanted for the Texts of 1865 and 1866. 



LOJ^DON: N. TRUBNER & CO., 8 & 60, PATERNOSTER ROW. 

DUBLIN: WILLIAM McGEE, 18, NASSAU STREET. 

EDINBURGH : T. G. STEVENSON, 22, SOUTH FREDERICK STREET. 

GLASGOW : OGLE & CO., 1, ROYAL EXCHANGE SQUARE. 

BERLIN: ASHER & CO., UNTER DEN LINDEN, 11. 

BOSTON, U.S. : DUTTON & CO. 

NEW YORK : C. SCRIBNER & CO. ; LEYPOLDT & HOLT. 

PHILADELPHIA : J. B. LIPPINCOTT & CO. 
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